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COMEDIA  FAMOSA. 

EL  GRAN  CARDENAL 


DE 

Fr.  francisco 

XIMENEZ  DE  CISNEROS. 

SEGUNDA  PARTE. 

DE  UN  INGENIO. 

HABLAN  EN  ELLA  LAS  PERSONAS  SIGUIENTES,: 


El  Cardenal  Cifneros. 

El  Conde  de  Alcaudete ,  Barba. 
Don  Luis  de  Cárdenas  ,  Galdn. 
Don  Fernando  Maza  ,  Barba . 
Don  Juan  fu  hijo. 

Ventofa  ,  Lego  ,  Graciofo. 
Calahorra  ,  Graciofo . 
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Doña  Ana  Maza ,  Dama . 
Doña  Ifabél  Cegri ,  Dama. 
Inés  ,  Criada. 

Dos  Frayles  Francifcos. 

Un  Secretario. 

Un  Mayordomo * 
lAz  Litnofnero . 


***  F/rgffw* 

Do/  Angeles <► 

Una  Viuda . 

Do/  Hombres * 
¿f**  Un  Soldado* 
Moros. 

Acompañamiento. 


)Q 


JORNADA  PRIMERA. 


Toc¿rt  ,  /  clarines  ,  /  Do«  Luis 

de  Cárdenas  de  Capitán  ,  y  Cala¬ 
horra  de  Sargento. 

Cala.~\T A  al  nuevo  Governador 

X  tenemos  ,D.  Luis,  muy  cerca- 

Luis.  Venga  el  Conde  de  Alcaudete 
á  Oran  muy  en  hora  buena, 
que  efta  Plaza  neceísita 
bien  de  un  hombre  de  fus  prendas^ 
de  fu  experiencia,  y  valor, 
para  que  á  ella  no  fe  atrevas! 
los  Moros  de  Tremecen3 


que  cada  dia  nos  cercan, 
ayudados  del  poder 
de  Barbarroja.  Calah.  Mas  llevan 
que  contar  íiempre  que  vienen, 
con  fer  cortas  nueftras  fuerzasi 
mas  las  muchas  oraciones, 
y  continuas  aisiftencias 
de  Fray  Francifco  Ximenez, 
efta  Plaza  nos  coníervan. 

Mas  no  ves  ya  defde  aqui 
la  gente  que  fe  defpuebla 
á  ver  la  entrada  del  Conde  ? 

A  Luis. 
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Luis.  Es ,  que  todos  le  defean, 
por  tener  tantas  noticias 
de  fus  generofas  prendas. 

Calab.  Y  cómo  intentas  portarte 
con  el  ?  Luis.  De  la  fuerte  mefma, 
que  con  todos  los  demás 
Governadores  ,  que  efta 
Plaza  ha  tenido.  Calab.  Por  Dios, 
íi  es  de  la  propia  manera, 
que  preño  andaréis  de  mala. 

Luis.  Por  que ,  Calahorra  ?  Calab.  Buena 
pregunta  :  pues  ven  acá, 
hablemos ,  Don  Luis  ,  de  veras; 
ha  havido  Governador, 
que  tus  inquietudes  pueda 
tolerar  ?  Luis .  Ya  eftás  borracho. 
fo/.No  he  hechojpor  queen  mi  conciencia, 
*  á  fe  de  pobre  Sargento, 
íino  es  que  aora  lo  creas, 
porque  hablo  verdades  puras* 

Lu'*.  Verdades  llamas  á  eífas  ? 
qué  inquietudes  fon  las  mias, 
di ,  loco  ?  Calab.  Quieres  faberlas  ? 
Í»;j.  No  ,  íi  acafo  no  pretendes, 
que  te  rompa  la  cabeza. 

C&Uh.  Tu  condición  folo  yo 
tolerártela  pudiera, 
no  haciendo  cafo  de  ti. 

Luis.  Bien  me  pagas  la  fineza 
de  no  haverte  hecho  quitar 
en  ocafiones  diverfas 
la  alabarda  ,  que  te  dio 
en  mi  Gompañia  mefma 
el  Conde  Pedro  Navarro, 
quando  fe  partió  á.  la  guerra 
de  Italia.  Calab.  Señor  Don  Luis 
de  Cárdenas ,  valga  flema: 
pues  por  qué  queria  ufted 
quitármela?  Luis.  Buena  es  eíTa: 
por  gallina.  Calab.  Por  gallina  ? 

Si  es  que  otro  me  lo  dixera, 
por  vida  de  los  demonios, 
que  oyera  de  mi::-  Luis.  Qué  oyera  ? 
Calab.  Que  mejor  es  fer  gallina, 
que  capón  ,  en  mi  conciencia; 
mas  íi  no  fuera  por  mi, 
no  eftás  ya  mafcando  tierra, 
pues  te  tenían  los  Moros, 
por  tu  condición  perverfa. 


fentenciado  ya  a  colgar, 
como  fi  tu  dia  fuera  ? 

Luis.  A  Fray  Francifco  Ximenez 
(  blafon  de  Efpaña )  la  deuda 
de  mi  libertad  ,  y  vida 
es  á  quien  folo  confieífa 
mi  noble  agradecimiento; 
pues  es  cofa  verdadera, 
que  íi  aquel  dia  no  logran 
fus  oraciones  la  empreña 
de  Orán  ,  que  muero  al  rigor 
de  aquella  canalla  fiera; 
pero  á  fu  Eminencia  yo 
recompenfo  la  fineza, 
pues  por  él  de  guarnición 
me  quedé  en  Orán  ,  con  efta 
infignia  de  Capitán, 
olvidando  mi  entereza, 
patria ,  y  padres ,  por  pagar 
con  mi  valor  tanta  deuda. 

Calab.  Mas  fue  por  Doña  Ana ,  hija 
de  Don  Fernando  ,  ó  Zulema, 
en  cuyo  poder  te  hallabas 
cautivo  ,  y  tu  amor  lo  era 
mas  de  fu  beldad  ,  por  fer 
entonces  Mora  profeíía. 

Luis.  Prometote  ,  Calahorra, 
que  á  fu  divina  belleza 
tan  obligado  me  hallaba, 
que  íi  entonces  pretendiera 
tirana  mi  libertad 
facudir  las  dulces  flechas, 
de  quien  mi  pecho  hizo  aljava 
el  amor  ,  que  no  pudiera, 
por  mas  que  con  mi  alvedrio 
lidiar  la  razón  quiíiera: 
mira  qué  harán  mis  afeólos 
aora ,  que  á  fu  fineza 
debe  mi  amor ,  que  al  alfombro 
(ó  maravilla  fuprema!  ) 
de  vér  detenerfe  el  Sol 
milagrofo  en  fu  carrera, 
el  caráóler  del  Bautifmo 
Doña  Ana  pidió  ,  y  con  ella 
fu  padre  ,  y  hermano  ,  y  tantas 
familias  como  confieífan 
nueftra  Fé  ,  á  quien  Fray  Francifco 
Ximenez  con  aníias  tiernas 
concedió,  que  fe  quedaífen 
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en  Oran  con  fus  haciendas, 
y  blaíones  de  fus  Cafas, 
íiendo  da  de  mas  nobleza 
la  de  Don  Fernando  Maza, 
á  quien  ,  con  mayores  mueftras 
de  cariño  ,  Fray  Francifco 
honra ,  viendo  que  fe  efmera 
mas ,  que  todos  ,  en  el  culto 
de  nueftra.  Fe  ,  y  en  defenfa 
de  ella  Plaza.  Calab.  Luego  crees, 
que  es  Don  Fernando  de  veras 
Chriíliano  ?  Luis.  Pues  elfo  dudas  ? 

Calab. Si  lo  dudo?  buena  es  eífa: 
como  el  alma  de  Mahoma 
es  Chriíliano.  Luis.  Chanzas  dexa. 

Calah.Qab  fon  chanzas?  Vive  Dios, 
que  no  es  pofsible  lo  fea, 
pues  hace  al  tocino  afeos, 
y  el  vino  le  da  jaquecas. 

Luis.  Del  Rey  de  Marruecos  es 
defeendiente.  Calab.  Mejor  fuera 
ferio  del  de  Tetuán, 
y  que  fus  monas  cogieras 
mas  nueflro  Governador 
tarda  en  llegar.  Luis.  Mientras  llega, 
ven  conmigo ,  Calahorra, 
que  quiero  ver  li  á  eíla  vega 
Doña  Ana  ha  baxado  á  ver 
entrar  al  Conde.  Calab.  No  fuera 
necedad  no  haver  falido  ? 

Luis.  Como  fu  padre  recela 
que  la  galanteo  ,  ha  dado 
en  guardarla.  Calab.  Pues  es  fieíla 
Doña  Ana  para  guardarla? 

Mas  íi  voy  contigo  ,  es  fuerza 

.  que  la  halles ,  que  foy  tahúr 
de  fortuna  tan  adverfa, 
que  me  vienen  fotas,  quando 
fieres  bufeo  á  la  primera* 
mas  vino.  Luis.  Quién  ha  venido, 
loco  ?  Calab .  Quién  quieres  que  venga? 
mi  azar ,  no  la  ves  las  patas  ? 
Inefílla.  Luis.  Hablas  de  veras? 

Sale  Inés  con  manto. 

Calab ,  No  la  ves?  Inés.  Señor  Don  Luis? 

Luis.  Inés  mia  ?  dónde  dexas 
á  tu  ama  ?  Inés.  Con  Ifabél 
Cegri,  y  á  efte  fítio  llega* 
mas  viendote  ,  me  mandó. 
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Don  Luis  ,  que  te  previniera, 
que  por  Ifabél  te  efeufes 
de  hablarla.  Luis.  Pues  qué  fe  arriefga  > 

Inés.  Muchifsimo.  Luis.  Dime  en  qué  ? 

Calab.  No  ferá  la  tal  fecreta. 

Inés.  No  es  eíTo.  Calab.  Pues  di,  qué  es? 

Inés.  Nadie  pierde  por  mi  lengua* 
mas  yo  me  aparto ,  Don  Luis, 
porque  las  dos  aqui  llegan.  Apartafe* 

Salen  Dona  Ana,  y  Doña  Ifabél  con  mantos » 

Luis.  Dexar  de  hablar  á  Doña  Ana 
no  es  pofsible.  Calab.  Si  la  arriefgas, 
no  es  temeridad  ?  Luis.  No  ,  pues 
hablando  á  Ifabél  ,  con  ella 
hablaré.  Calab.  Lo  mifmo  es  eíTo, 
que  á  ti  te  lo  digo ,  hijuela. 

Ana.  Prevenírtele  á  Don  Luis? 

Inés .  Ya  hice  eífa  diligencia. 

Ana.  Pues  no  lo  parece  ,  Inés, 
que  ázia  nofotras  fe  acerca. 

Llega  a  hablar  Don  Luis  a  Doña  Ifabél  ,  y 
Doña  Ana  ,  é  Inés  fe  apartan. 

Luis.  En  vano  puede  un  rendido 
corazón  enamorado 
eftár  folo  bien  hallado 
con  la  gloria  de  un  fentido; 
y  afsi ,  aunque  mas  prevenido 
efté  de  vueftro  rigor, 
que  no  os  hable  aqui  en  mi  amor, 
mal  os  puede  obedecer, 
pues  no  hablaros  fuera  hacer 
infufrible  tanto  ardor. 

Jfab.  Ya  entiendo  lo  que  decís. 

Luis .  Qué  me  entendéis  ? 

Jfab.  Ya  os  entiendo. 

Luis.  Pues  que  lo  logre  pretendo 
quien  amó.  Ifab.  Señor  Don  Luis, 
con  vueftro  intento  advertís 
á  quien  lo  pueda  entender. 

Inés.  Qué  es  efto  ,  feñora  ?  Ana.  Ser 
Don  Luis  aleve ,  y  traidor. 

Inés.  Si  habla  contigo  fu  amor  ? 

Ana.  Qué  elfo  llegues  á  creer! 

Jfab.  Y  muy  difeulpada  eftá 
vueftra  amorofa  pafsion, 
y  en  vez  de  la  indignación, 
a  la  esfera  donde  va, 
agrados  merecerá, 
no  cafíigos ,  vueftra  fe» 

a  *  dn#* 
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Ana.  Qué  mi  fufrimiento  efté  le  eftá  mejor  á  mi  fama, 

difsimulando  por  mi !  que  de  mi  venganza  fean. 

Jfab.  No  es  ello,  Doña  Ana  ,  afsi?  motivo  Tolo  mis  zelos; 


Ana.  Lo  que  me  dices  no  sé. 

Luis.  Si  me  entenderá  Doña  Ana? 

Calab.  Pues  no  quieres  que  te  entienda  ? 
un  niño  de  la  Doctrina 
entender  efto  pudiera. 

Al  paño  Don  Juan. 

Juan.  Siguiendo  á  Ifabél  venia, 
pero  á  mi  hermana ,  y  á  ella 
entre  el  tropel  de  la  gente 
las  perdió  mi  inadvertencia! 
mas  qué  veo  !  con  Don  Luis 
eftán  :  mi  colera  ciega 
halló  ocaíion  de  vengar 
los  difguños  que  me  cuefta 
eñe  hombre  ,  de  li  á  mi  hermana 
fu  ofadia  galantéa; 
mas  quien  con  él  eftá  hablando 
es  Ifabél  :  por  qualquiera 
de  las  dos  debe  el  valor 
fatisfacer  eíla  ofenfa: 
defengañarme  pretendo 
por  quien  el  duelo  hacer  deba, 
por  íi  mi  honor  ,  ó  mis  zelos, 
labiendo  á  la  que  fefteja. 

Luis.  Mal  reprimirfe  un  ardor 
puede ,  pues  quien  mas  intenta 
ocultar  de  amor  la  llama, 
da  de  fu  incendio  mas  feñas, 
pues  lo  que  la  voz  no  dice, 
los  ojos  lo  manifieftan. 

Jfab.  Decís  muy  bien  ,  y  no  sé 
por  qué  razón  amor  deba 
dar  mas  mérito  al  íiiencio, 
que  darfeíe  á  la  elocuencia 
del  que  fu  pafsion  explica. 

Jms.  Es  pofsible  ,  que  confientas 
á  tus  ojos  efte  agravio  ? 

Ana.  Darme  por  fentida  ,  fuera 
decir  ,  que  Don  Luis  me  quifo, 
y  bafta ,  Inés ,  que  él  me  ofenda, 
fin  que  yo  mifma  ofender 
mis  prefunciones  pretenda. 

Inés.  Cuerdifsima  eílás.  Juan.  Mis  zelos 
ya  fe  hicieron  evidencias, 
pues  á  Ifabél  folo  habla, 
y  aunque  mi  afeito  lo  fienta, 


mas  mi  valor  á  qué  efpera, 
quando  en  la  omifsion  eftá 
defairada  mi  impaciencia  ?  Salem 
Don  Luis ,  vueítras  ofadias 
efcufaros  bien  pudieran 
la  libertad  de  llegar 
á  tomaros  la  licencia 
de  hablar  á  eílas  Damas ,  quando 
hay  en  mi  quien  por  qualquiera 
de  las  dos ,  fabrá  dexar 
cañigada  la  indecencia. 

Luis.  Yo  creí ,  que  la  una  fola 
tocaros  á  vos  pudiera, 
mas  íi  os  importan  entrambas, 
mataros  por  una  es  fuerza. 

Juan.  De  eíta  fuerte  lo  fabré. 

Empuña  la  efpada. 

Luis.  Tened  ,  que  fi  vueftra  ofenfa, 
ya  fea  de  honor  ,  ó  zelos, 
queréis  dexar  fatisfecha, 
no  es  á  propoíito  el  litio. 

Juan.  Decís  bien  ,  guiad.  Calab.  Ya  truena* 
y  tempeñad  ha  de  haver. 

Jfab.  Don  Luis: : - 

Ana.  Don  Juan::-  Luis.  Quita. 

Juan.  Suelta.  Sale  Don  Fernando » 

Fem.  Qué  es  eflo  > 

Ana .  Cielos  ,  mi  padre  ! 

Calab.  Ya  efcampa  ,  y  llueven  culebras* 
Juan.  Mi  padre  :  difsimular 

conviene.  Luis.  Callar  es  fuerza 
por  Don  Fernando.  Fem.  No  habíais? 
Las  dos.  Nada  es  ya  con  tu  prefencia..- 
Fern.  Cómo  no  ?  mas  qué  pregunto,  apm 
quando  viendo  eftá  mi  ofenfa 
aqui  a  Don  Luis  ,  y  á  mi  hija  ? 
fin  duda  ha  fido  por  ella 
eñe  empeño  de  Don  Juan: 
ya  fon  ciertas  mis  fofpechas, 
y  vive  Dios  ,  que  mis  iras 
han  de  caftigar;:-  Mas  eíta 
no  es  ocaíion  ,  pues  el  Conde 
de  Alcaudete  eftá  tan  cerca, 
que  las  caxas ,  y  clarines 
avifan  de  que  ya  llegas 
y  pues  ellos  difsimuian, 

dif- 
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difsimule  mi  impaciencia,  tened  ,  porque  os  cuefie  algo 

halla  faber  de  mi  hijo  la  fortuna  de  faberlas. 


fi  es  lo  que  mi  honor  recela, 
que  entonces  fabrá  mi  faña 
dar  caftigo  á  la  fobervia 
de  un  hombre  ,  á  quien  aborrezco, 
y  que  ayer  mi  efclavo  era. 

Calah.  Mafcando  entre  si  efiá  el  viejo, 
y  no  mafca  cofa  buena. 

Fem.  Doña  Ana  ,  buelvete  á  cafa* 

Ana.  Ya.  lo  hace  mi  obediencia: 

vienes,  Ifabél?  Ifab.Si^  amiga* 

Ana.  Sin  alma  voy.  Vafe*  v 

Ifab.  Yo  voy  muerta.  Vafe. 

Calah.  Buenos  quedan  todos  tres; 
mas  fin  duda  el  Conde  llega, 
que  le  hace  la  Artillería 
falva  real.  Fem.  A  fu  Excelencia 
lleguemos  á  recibir. 

Luis.  De  fu  carroza  fe  apea 
generofo  ,  alarde  haciendo 
de  fus  atenciones. 

Tocan  caxas ,  y  clarines ,  /  falen  el  Conde  de 
Alcaudete  ,  Barba  ¡y  acompañamiento* 
Fem.  Sea 

Vuecelencia  bien  venido 

á  fer  valiente  defenfa 

de  efia  Plaza ,  y  reconozca 

con  rendidas  obediencias 

en  mi  á  Don  Fernando  Maza, 

y  á  mi  hijo  Don  Juan,  que  befan 

él  ,  y  yo  fu  heroica  mano. 

Luis.  Don  Luis  de  Cárdenas  llega 
á  hacer  lo  mifmo  ,  feñor, 
y  á  daros  la  enhorabuena. 

Cond.  Ya  me  la  doy  á  mi  propio 
de  que  los  primeros  fean, 
que  á  recibirme  han  llegado 
los  mifmos  ,  que  en  mi  fineza 
los  primeros  han  de  fer, 
como  dirá  la  experiencia, 
pues  para  vos  ,  Don  Fernando, 
traigo  de  la  Corte  inmenfas 
recomendaciones ,  todas 
muy  dignas  de  vueítras  prendas, 
quando  para  vos ,  Don  Luis, 
traigo  muchifsimas  quejas. 

Luis.  Quejas  de  mi?  Cond.  Si  feñor: 
ya  yo  os  las  diré ,  paciencia 


Luis.  De  quién  feran  ?  Cond.  D,  Fernando, 
de  quien  os  trae  mi  obediencia 
tantas  recomendaciones, 
es  ,  feñor  ,  de  fu  Eminencia 
Don  Fray  Francifco  Ximenez 
de  Cifneros  ,  que  con  mueílras 
de  afeólo  ,  vueftra  perfona 
eftima  de  tal  manera, 
que  cafi  caíi  os  eftá 
embidiofa  mi  grandeza, 
pues  dice  ,  que  le  faltáis 
fiempre  á  fu  correfpondencia 
no  efctibiendole.  Fem.  No  es  culpa 
la  que  en  mi  folo  es  modefiia 
de  no  querer  con  mis  cartas, 
inútiles ,  é  indifcretas, 
embarazar  fu  atención. 

Mas  es  por  no  dar  refpuefia  ap* 

á  tantas  exortaciones, 

con  que  fiempre  me  amoneda 

que  viva  en  la  Fe  confiante, 

quando  mis  dudas  recelan 

li  errado  voy  en  haver 

á  mi  religión  primera 

faltado.  Cond.  Yo,  Don  Fernando^ 

efcribiré  á  fu  Eminencia 

dándole  vuefira  difculpa, 

que  sé  que  ha  de  agradecerla. 

Las  quejas ,  feñor  Don  Luis, 
aunque  efie  fonido  tengan, 
debeis  efiimarlas  mucho, 
que  fon  amorofas  quejas 
de  vuefiro  padre  Don  Diego 
de  Cárdenas  ,  que  defea 
veros  ,  al  pafío  que  vos 
haveis  con  tanta  efirañeza 
olvidado  fus  cariños, 
y  lo  que  fu  amor  recela 
es  ,  que  fin  duda  teneis 
en  Oran  quien  os  detenga, 
y  yo  también  lo  preiumo. 

Calah.  Y  á  Don  Fernando  le  pefa. 

Cond.  Vuefiro  padre  es  deudo  mió, 
y  aunque  por  mi  puefio  lienta, 
que  me  haga  falta  un  Soldado 
como  vos ,  daros  licencia 
ya  es  fuerza.  Luis .  Pues  efe  ufad  lo, 
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porque  hada  que  ,  en  recompenfa  Paliando  defpues  á  Efpaña, 


de  la  libertad  ,  y  vida, 
que  mi  obligación  confiefía 
á  Fray  Francifco  Ximenez, 
alguna  hazaña  no  emprenda 
mi  valor,  con  que  bolver 
viétoriofo  á  fu  prefencia, 
ha  de  perdonar  mi  padre. 

Cond.  Cumplís  con  vueftra  nobleza* 
mas  preño,  feñor  Don  Luis, 
havrá  ocaílon  de  emprenderla. 

Fern.  Muy  preño ,  que  á  Barbarroja 
mis  confidencias  efperan.  ap„ 
Decidnos ,  feñor  invi&o, 
como  queda  fu  Eminencia? 

’Cond.  Tercera  vez  governando 
á  Efpaña ,  con  cal  prudencia, 
tal  valor,  que  mas  parece 
milagrofa  providencia 
del  Cielo ,  que  natural 
caufa  ,  que  en  fus  ombros  pueda 
el  infatigable  pefo 
de  una  Monarquía  entera 
fuftentar ,  fin  que  en  fu  edad 
dé  de  fus  fatigas  feñas; 
mas  fus  acciones  fon  todas 
milagrofas  ,  de  manera, 
que  cada  fuceífo  luyo 
por  un  prodigio  fe  cuenta. 

Y  fi  no  ,  digalo  el  mundo, 
de  los  que  admiró  en  ideas' 
fielmente  reprefentados, 
haña  la  gloriofa  empreña 
de  Oran ,  de  quien  el  Sol  fue 
Corcniña  ,  que  con  bellas 
luces  los  recopiló, 
parandofe  á  la  obediencia 
de  Fray  Francifco  Ximenez 
en  fu  luciente  carrera; 
mas  de  los  que  no  efcribió, 
Coronifta  mi  voz  fea, 
pues  con  bizarra  ofadía 
ganó  con  fus  hueñes  mefmas 
á  Buxia  ,  y  á  Tripól, 
ccnfiguiendo  fus  proezas, 
arrancadas  las  raíces 
de  la  Mahometana  Seda, 
en  el  Africa  plantar 
la  Fe  Catholica  nueftra» 


por  la  muerte  de  la  Reyna 
Catholica  ,  governó 
la  Monarquía ,  en  aufencia 
del  Catholico  Fernando, 
hada  que  en  fus  manos  mefmas 
juró  Filipo  Primero, 
á  quien  la  parca  fevera 
cortó  el  eftambre  vital 
tan  preño  ,  que  en  fu  grandeza 
le  logró  apenas  Efpaña, 
quando  perderle  fue  apenas, 
en  él  cumpliendofe  toda 
la  profecía  de  aquella 
anciana  muger  ,  que  dixo 
mirándole  ,  que  mas  tierra 
difunto  caminaría, 
que  no  vivo  ,  pues  la  Reyna 
Doña  Juana,  enamorada 
aun  de  fus  cenizas  yertas, 
en  una  caja  le  trujo, 
atribuyendo  á  demencia 
el  Pueblo  fu  amor ,  que  aun  no 
eftán  las  perfonas  Régias 
libres  de  que  una  atención 
yerro  del  juicio  parezca. 

Por  la  Reyna  Doña  Juana, 

Fray  Francifco  á  la  eminencia 
bolvió  del  govierno ,  haña 
que  intitulandofe  en  ella 
Carlos  Rey  de  nueftra  Efpaña, 
con  poderes  de  fu  Alteza, 
y  común  aclamación 
oy  á  Caftilla  govierna 
con  tal  gloria,  tal  aplaufo, 
tal  acierto  ,  y  providencia, 
que  por  él  fe  vé  iluftrada 
toda  Efpaña  ,  la  Nobleza 
guftofa ,  la  común  Plebe 
en  fus  alivios  contenta, 
y  en  fus  mayores  tumultos 
(  que  es  lo  mas )  Caftilla  quieta, 
fus  tributos  minorados, 
defempeñada  la  Hacienda 
Real ,  y  todos  confefíando, 
que  Dios  fu  vida  conferva, 
pues  no  vive  para  si, 
fino  para  conveniencia 
de  Efpaña ,  y  de  fus  Vaffallos, 
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pues  magnánimo  remedia 
en  fu  miferia  ai  que  es  pobre, 
ai  enfermo  en  fu  dolencia, 
á  la  viuda  en  fu  dolor, 
á  la  huérfana  doncella 
en  fu  defamparo  ,  ílendo 
admiración ,  que  fu  atenta 
vigilancia  ,  fin  faltar 
á  la  continua  tarea 
del  político  govierno, 
afsiftir  á  todo  pueda, 
pues  haciendo  cada  dia 
eftá  fundaciones  nuevas 
de  Conventos  ,  de  Hofpitales, 
añadiéndoles  mas  renta 
á  los  ya  fundados ,  dando 
mas  riqueza  á  fus  Igleíías; 
y  viviendo  para  todos 
( como  antes  dixe )  no  dexa 
de  vivir  para  si  mifmo, 
pues  tantas  las  penitencias 
fon  ,  que  hace ,  y  tan  notorias, 
que  fabiendo  la  afpereza 
de  fu  rigurofa  vida 
el  Gran  Paftor  de  la  Iglefia 
León  Décimo ,  le  ha  mandado, 
pena  de  fanta  obediencia, 
que  en  fus  mortificaciones 
ceífe ,  o  que  no  fe  abftenga 
de  manjares  regalados, 
porque  fu  mucha  edad  pueda 
mantener,  pues  hafta  aqui 
fiempre  comió  de  abftinencia, 
obfervando  Religiofo 
los  preceptos  de  fu  Regla, 
y  de  fuerte  ,  que  no  hay  cofa 
que  ame  mas ,  que  la  pobreza, 
con  tanto  defafimiento, 
que  en  fus  mayores  grandezas 
nada  para  si  codicia, 
nada  ama  ,  nada  defea. 

Fern.  Bien  á  fu  Eminencia  paga 
Oran  tan  grande  fineza, 
pues  vive  en  los  corazones 
de  todos  ,  de  tal  manera, 
que  ño  hay  quien  copia  ,  ó  retrato 
de  fu  perfona  no  tenga 
en  fu  cafa  ,  porque  firva 
de  eítár  viendo  á  quien  refpetan: 


y  yo  á  mi  pefar  le  tengo.  ap . 

Cond.  Mucho  mi  afeólo  fe  alegra, 
que  le  tengan  tal  refpeto. 

Luis.  Vuecelencia  ,  feñor ,  venga 
á  Orán  ,  porque  de  la  Plaza 
fe  le  haga  luego  la  entrega. 

Cond.  Pues  á  Palacio  guiad. 

Fern.  O  y  ha  de  honrar  Vuecelencia 
mi  cafa  ,  pues  la  Ciudad, 
no  juzgando  tan  aprieíía, 
que  Vuecelencia  vendría, 
fe  le  eftá  con  diligencia 
previniendo.  Qond.  Mucho  eftirao, 
que  adelantado  fe  huviera 
mi  viage  ,  Don  Fernando, 
para  que  mi  afeólo  tenga 
tan  prefto  que  agradeceros. 

Fern.  Yo  me  doy  la  enhorabuena 
de  que  halle  mf  rendimiento 
en  que  le  honre  Vuecelencia. 

Cond .  Vamos  ,  feñores.  Juan.  Don  Luis* 

Fern.  Don  Juan.  Fern.  Que  me  ordenas  ? 

Fern.  Ve  adelante  acompañando. 

Juan.  Qué  avifarle  no  pudiera  1  ap. 

Luis.  Hablarme  quifo  Don  Juan,  ap. 
pero  ya  entendido  queda. 

Fern.  De  Don  Juan  me  informaré  ap, 
por  qué  ha  fido  la  pendencia, 
porque  fi  no  es  por  fu  hermana, 
daré  al  Conde  al  punto  cuenta, 
pues  qualquiera  defazon 
embarazarme  pudiera, 
quando  eftoy  con  Barbarroja 
tratando  mis  confidencias.  Van  fe. 

Salen  Ventofa  ,  un  Soldado  viejo  ,  una  V¿u~ 
da  ,  y  dos  hombres  con  memoriales. 

Vent.  Efperen  ,  que  ya  faldrá 
fu  Eminencia  á  dar  audiencia* 

Sold.  Ya  fe  acaba  la  paciencia. 

Vent .  Pues  qué  hace  que  no  fe  vá  ? 

Sold.  Porque  le  tengo  que  dar 
efte  memorial  por  mi. 

Vent.  Pues  pienfa  que  no  hay  aqui 
mas,  que  llegar,  y  befar? 

Sold.  No  puedo  acabar  conmigo 
efperar  ,  que  foy  Soldado. 

Vent.  Con  elfo  no  havrá  efperado 
en  fu  vida  al  enemigo. 

Sold .  Si  he  efperado  ,  y  con  defpejo* 

Vent, 
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Vent.  May  bien  lo  sé >  que  en  Oran 
le  conocí  Capitán, 
pero  ya  es  Soldado  viejo* 

Soid,  Allí  hizo  notables  rizas 
el  hermano.  Vent.  Cómo  qué  2 
en  dos  horas  defpaché 
mas  Moros  ,  que  longanizas. 

Coree  fe  la  cortina  ,  /  fe  defcubre  el  Cardenal * 

Card.  Hermano  Ventola.  Vent.  Padre* 

Card.  Diga  que  llegando  vayan 
los  pretendientes:  Señor, 
ya  en  vano  pueden  mis  flacas 
fuerzas-  reíiflir  el  pelo, 
que  fobre  mis  ombros  carga. 

La  caula  que  me  obligó 

á  que  el  govicrno  aceptara 

tercera  vez  ,  fue  ,  Dios  mió, 

la  gloria  que  os  refultaba 

a  vos  mifmo,enque  ellos  Reynos, 

donde  vueílra  Fe  exaltada 

tanto  fe  mira ,  tuvieran 

en  tan  deshecha  borrafca 

quien  ,  alumbrado  de  Vos, 

en  quietud  lo  governára. 

Por  Vos  ,  Dios  mió  ,  lo  hice, 
no  por  ambición  humana, 
pues  razón  ferá  ,  Señor, 
que  me  aliviéis  de  ella  carga, 
permitiendo  ya  ,  que  Carlos 
á  governar  venga  á  Efpaña. 

No  llegan,  hermano?  Vent.  Cómo 
han  de  llegar ,  íi  fe  pafla 
Ufencia  á  los  barrios  altos 
defde  los  baxos  ,  con  tanta 
admiración?  Card.  Lleguen  pues. 

Sold.  Veneración  verle  caufa.  Llegan . 
Cincuenta  años  ha  ,  feñor, 
que  íirviendo  al  Rey  fe  halla 
mi  perfona  ,  y  ya  cargado 
de  enfermedades ,  y  canas, 
para  retirarme  pido, 
que  fu  Mageflad  me  haga 
alguna  merced  ,  con  que 
pueda  bolverme  á  mi  cafa: 
relación  de  mis  fervicios 
elle  memorial  os  haga. 

Card .  Demás  ella  el  memorial, 
que  tengo  noticias  hartas, 
feñor,  de  vueílros  férvidos.: 


ya  sé ,  que  haveis  en  Italia, 
en  Granada  ,  y  en  Oran 
férvido  con  mucha  fama, 
por  leñas  que  os  di  yo  miimo 
( quando  fe  ganó  la  Plaza 
de  Oran  )  una  Compañia 
de  las  que  dexé  formadas 
para  fu  defenfa.  Sold.  Es  cierto, 
de  que  os  buelvo  á  dar  Jas  gracias* 
Card.  Quánto  ha  ,  que  de  Oran  fali fiéis  ? 
Sold.  Solo  ha  ,  feñor  ,  feis  femanas.. 
Card.  En  fin  ,  que  da  Barbarroja 
en  inquietarnos  la  Plaza  ? 

Sold.  Cada  dia  con  fu  gente 
ha  dado  en  hacer  entradas, 
y  temo::-  Card.  Nada  temáis, 
que  Dios  es  quien  á  Oran  guarda* 
Vent.  Vuecelencia  allá  me  embie, 

’  que  mi  valor  folo  baila 
para  hacer  á  Barbarroja 
en  dos  dias  barba-cana. 

Card.  Dadme  el  memorial ,  y  aqui 
efperad  un  poco  ,  Eftrada.  Dafelo . 

Viud.  El  Capitán  Diego  Oífuna 
mi  pariente  en  una  entrada, 
que  en  Oran  hizo  el  alarbe, 
murió  ,  quedando  mi  hermana 
enferma  ,  viuda  ,  y  pobre, 
fin  mas  remedio  en  fus  anfias, 
que  la  Real  merced  ,  que  efpera 
que  fu  Mageflad  le  haga, 
viendo  fu  necefsidad. 

Vent .  Bien  entona  la  plegaria. 

Card.  En  tanto  que  fe  configna 
alguna  cofa  en  las  Arcas 
Reales  ,  la  focorreré 
de  mi  hacienda  ,  porque  bafta 
que  la  falte  fu  marido, 
fin  que  todo  la  haga  falta. 

Card .  Llame  ,  hermano  ,  al  Limofneroc 
Vent.  A  llamarle  voy.  Vafe . 

Card.  Son  tantas 

las  limofnas  ,  que  oy  fe  han  dado* 
que  á  fentir  cierto  llegára 
no  tener  que  poder  dar, 
pues  fe  me  enternece  el  alma 
en  viendo  un  pobre. 

Jiomb.i .  A  mi  padre 

Don  Juan  Alverez  de  Ayala 


le 
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le  hizo  fu  Mageftad, 
por  fus  férvidos  ,  y  hazañas, 
la  merced  de  una  Encomienda; 
murió  cafi  fin  gozarla, 
y  por  fus  fervicios  pido, 
que  fu  Mageftad  me  haga 
la  propia  merced  á  mi. 

Card .  Ya  efta  eífa  Encomienda  dada* 
Salen  Ventofa  ,  y  el  Limofnero . 

Homb. i.  La  Encomienda,  íeñor? 

Card .  Sj. 

Homb.  i.Si  de  morir  aora  acaba 
mi  padre,  cómo  es  pofsible? 

Card.  Como  el  Capitán  Efirada 
ha  que  la  efta  mereciendo 
cincuenta  años  en  campaña: 
mirad  íi  fu  Mageftad 
fe  la  podrá  tener  dada. 

Los  Avítos  ,  y  Encomiendas 
fe  hicieron  ,  con  juila  caufa, 
para  los  que  contra  Infieles 
las  merecen  con  las  armas: 
merecedlas  vos ,  feñor, 
íirviendo  con  vueílra  efpada, 
porque  fe  os  dé  de  jufticia 
lo  que  aora  pedís  de  gracia. 

Jíomb. i.  Quedo  ,  feñor  ,  advertido, 
y  yo  haré  ,  que  mis  hazañas 
la  merezcan.  Vent.  Entre  tanto, 
ponga  á  calentar  el  agua. 

Uornb.i.  Corrido  voy.  Vafe* 

Limof.  Qué  jufticia ! 

todo  es  aciertos.  Card.  Efirada, 
de  efta  Encomienda  fu  Alteza 
os  hace  merced  :  mañana 
id  á  la  Secretaria, 
donde  hallareis  defpachada 
la  Cédula  en  toda  forma. 

Sold.  Befo ,  feñor  ,  vuefiras  plantas. 

Card.  Al  Rey  las  gracias  le  dad, 
que  yo  en  efto  no  hago  nadas 
pero  encomendadme  á  Dios. 

Sold.  Yo  os  doy  ,  feñor ,  la  palabra 
de  hacerlo  toda  mi  vida  Vafe* 

Card.  Y  el  Limofnero  ? 

Limojn.  Qué  manda 

vueftra  Eminencia?  Card.  Decidme 
acafo  tendréis  en  cafa 
con  que  poder  focorrer 


(  temiendo  efioy  no  lo  haya  ) 
la  necefsidad  de  una 
pobre  viuda  ?  Limofn.  Aunque  fon  tantas 
las  limofnas  que  haveis  hecho, 
aora  ,  feñor  ,  fui  á  las  arcas 
donde  tengo  vuefiras  rentas, 
y  imaginando  encontrarlas 
fin  ningún  dinero  ,  llenas 
las  hallé  todas  de  plata. 

Vent.  De  plata  ?  La  ñota  vino. 

Viud.  Qué  maravilla  tan  rara  ! 

Limofn.  Con  que  afsi  librar  bien  puede 
vuefira  Eminencia ,  con  tanta 
caridad ,  quanto  gufiáre, 
pues  la  providencia  facra 
de  Dios  ,  no  folo  le  aumenta 
fus  rentas  con  tan  efiraña 
ventura  ;  pero  le  da, 
con  liberal  mano  franca, 
para  que  al  pobre  focorra. 

Card.  Qué  decís  ?  Rendidas  gracias 
por  tanto  favor  ,  Dios  mió, 
os  da  mi  humildad  pofirada: 
déle  dofcientos  ducados. 

Viud.  Dexa  que  befe  tus  plantas. 

Varón  juño.  Card.  Al  Cielo  folo 
agradezca  merced  tanta. 

Vanfe  el  Limofnero  ,  /  la  Viuda * 

Homb.  z.  La  devota  Cofradía, 
feñor ,  de  la  Inmaculada 
Maria  Señora  nueftra, 
con  fu  Ser  puro  de  Gracia, 
de  quien  fois  el  Fundador, 
por  efte  os  pide ,  que  vaya 
Dale  un  memorial . 
vuefira  Eminencia  efta  noche 
á  la  Junta ,  donde  aguarda 
la  deis  fus  Conftituciones.  Vafe* 
Card.  Iré  de  muy  buena  gana: 
hermano  Ventofa.  Vent.  Padre, 
benedicite  ,  qué  manda  ? 

Card.  A  prevenir  vaya  al  punto 
una  carroza  en  que  falga, 
que  aunque  me  quedan  que  véí 
tantos  memoriales  ,  tantas 
confultas  ,  el  breve  tiempo, 
que  mis  fervorofas  anfias 
emplearen  en  la  Junta, 
ferá  precifo  ,  que  haya 

B  de 
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de  quitarfele  al  defcanfo 
efta  noche.  Vent.  Buena  gracia! 
diga ,  Padre  ,  quánto  duerme  ? 

€ard.  Harto  ,  hermano ,  en  tanta  carga. 
Vent,  Mas  duermo  yo  en  una  hora, 
que  Ufencia  en  quatro  femanas. 

Card .  Vaya  ,  que  anochece  ya. 

Vent.  Y  digo  ,  da  limonadas 
la  Cofradía  ?  Card.  No  fea 
ignorante.  Vent.  Ni  da  orchata 
de  Efquibias? 

Card.  Vaya,  por  Dios. 

Vent.  Pues  no  voy ,  fino  regalan.  Vafe* 
Card.  Soberana  María, 
á  vuefira  gran  pureza 
confagró  mi  terneza 
aquella  Cofradía; 

y  á  vuefira  Concepción  mi  fe  confiante 

un  corazón  confagro  el  mas  amante. 

Al  Mifterio  Sagrado 

de  vueflra  limpia  ,  y  pura 

prefervacion  ,  procura 

mi  afeólo  enamorado, 

que  en  él  la  devoción  mas  fe  acreciente, 

y  mas  cultos  le  rinda  la  fe  ardiente. 

Para  que  yo  lo  pueda 

confeguir ,  aliviado 

de  efie  afán  ,  y  cuidado, 

vuefiro  ruego  interceda 

con  vuefiro  Amado  Hijo,yDios  Eterno, 

me  alivie  de  la  carga  del  govierno. 

Incapaz  ya  me  veo 

del  pefo  ,  y  cada  dia 

mi  aliento  defconfia 

de  mi  mifmo  ,  pues  creo, 

que  nada  acierto ,  y  todo  foy  temores, 

dudas ,  fatigas ,  anfias,  y  dolores. 

Y  afsí,  Virgen  ,  pues  puede 
con  vuefiro  Hijo  tanto 
vuefiro  ruego  ,  pues  quanto 
le  pedís  os  concede, 
por  mi  pedid  ,  que  inútil  me  confieífo, 
que  me  ayude  á  llevar  tan  grande  pefo. 
, Baxa  sn  una  tramoya  de  gloria  la  Virgen , 
y  dos  Angeles  cantando • 

Cant.  i.Fia,  Franciíco,  fia, 
en  María  foberana, 
que  es  en  tus  tribulaciones 
para  con  Dios  tu  Abogada» 


Cant .  2.  Que  fi  el  pefo  no  pueden 
llevar  tus  amantes  anfias, 
á  fu  propio  Hijo  el  govierno 
por  ti  fu  piedad  encarga. 

Dúo.  Fia  ,  y  defcanfa, 

que  ya  por  cuenta  corren 
de  Dios  tus  anfias. 

Card.  Qué  es  lo  que  mis  ojos  ven  i 
qué  gloria  tan  foberana ! 

Virg.  Francifco.  Card.  Señora  mía» 

Virg.  El  amor  con  que  me  amas, 
y  al  puro  Mifierio  tienes 
de  mi  Concepción  fagrada, 
te  viene  á  premiar  mi  amor* 

Por  ti  ya  mi  Inmaculada 
pureza  logra  en  obfequios 
fervorofas  alabanzas: 
y  afsi ,  á  mi  Hijo  por  ti, 
de  tus  ruegos  obligada, 
le  han  pedido  mis  afeólos 
te  ayude  á  llevar  la  carga 
de  efie  govierno  :  confia, 
que  quando  mas  fatigadas 
fe  hallen  tus  fuerzas  ,  verás 
tus  fatigas  aliviadas. 

Card.  Cómo  á  un  humilde  gufano 
hacéis  mercedes  tan  altas  ? 

Virg.  Porque  es  digna  tu  humildad 
de  honras  tan  foberanas. 

Va  fubiendo  la  tramoya • 

Dúo.  Fia  ,  y  defcanfa, 

que  ya  por  cuenta  corren 
de  Dios  tus  anfias. 

Card.  Aguarda  ,  efpera  ,  Divina 
Aurora.  Sale  Ventofa . 

Vent.  Padre  ,  á  quién  llama? 

Card.  Al  Alva  ,  que  fe  aufentó. 

Vent.  Pues  el  coche  ya  le  aguarda, 
ofrezcafele  ,  y  verá 
como  á  oír  coche  fe  pára. 

Card.  Sin  mi  eftoy ,  vamos  ,  hermanos 

Vent.  Ello  voy  de  mala  gana 
á  una  Cofradía  á  donde 
los  Cofrades  no  dán  nada.  Vanfe . 

Tocan  caxas  ,  /  clarines  ,  y  falen  el  Conde 
de  Alcaudete  ,  D.  Luis ,  y  Calahorra. 

Cond.Solo ,  D.  Luis  ,  fiara  á  vuefiro  aliento 
mi  obligación,  mi  faña,y  mi  ardimiento 
la  empreífa  á  que  os  embio> 


pero 
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pero  conozco  vuedro  mucho  brio. 
Salid  á  cadigar  de  Barbarroja 
la  altiva  preíuncion  con  que  fe  arroja 
á  dar  vida  á  eda  Plaza  ,  no  advirtiendo, 
que  foy  yo  quien  atento  la  defiendo. 

Luis. Mucho  edimo,  feñor ,  á  Vuecelencia, 
que  haga  de  mis  alientos  experiencia. 

Cond .  En  nombre  del  Rey  os  hago 
merced ,  Don  Luis ,  de  ede  Tercio, 
para  que  á  eda  facción 
falgais  por  mi  con  tal  puedo. 

Luis.  Befo  ,  feñor,  vuedras  plantas. 

Calab.  Con  que  reformado  quedo, 
y  no  foy  Sargento  vivo  ? 

Cond .  Mas  lo  que  os  pido  es  ,  que  luego 
marchéis  ,  pues  ya  prevenida 
la  gente  edará.  Luis.  Al  momento 
me  partiré.  Cond.  A  Don  Fernando 
le  debeis  mucho  ,  pues  viendo 
que  yo  falir  no  podia, 
íiendo  tan  mió  el  empeño, 
por  caufas  que ,  hada  averiguarlas, 
hacer  publicas  no  debo, 
al  indante  me  propufo 
vuedra  perfona ,  atendiendo 
á  vuedro  mucho  valor. 

Luis.  Yo  ,  feñor ,  fe  lo  agradezco, 

Calah.  No  es  muy  buena  fu  intención, 
mas  ya  cumple  con  fer  fuegro. 

Cond.  Y  mirad ,  Don  Luis ,  que  yo 
tomo  la  mano  en  el  duelo, 
que  tuvideis  con  Don  Juan 
fu  hijo.  Vafe . 

Luis.  Y  a  edoy  en  elfo: 

Calahorra  ?  Calab.  Qué  me  mandas  ? 

Luis.  Cómo  pudiera  mi  afeólo 
defpedirfe  de  Doña  Ana? 

Calah „  Cómo  ?  entrándote  allá  dentro, 
pues  no  edá  en  cafa  fu  padres 
mas  á  ede  recibimiento 
ella  fale.  Luis.  Soy  dichofo. 

Calab.  Conforme  quiílere  el  viejo, 
pues  te  huele  de  cien  leguas, 
que  aun  el  olfato  es  de  perro.  Vafe. 

Salen  Doña  Ana  ,  é  Inés. 

Luis.  Hermofa  Doña  Ana  mia? 
ya  de  tus  injudos  zelos 
creo  ,  que  á  mis  perfuaíiones 
fe  havrá  tu  amor  fatisfecho. 


pues  lo  que  á  Ifabél  hablaba, 
contigo  hablaba  mi  afeólo. 

Ana.  Aunque  le  edá  á  mi  altivéz 
tan  bien  ,  Don  Luis ,  el  creeros 
de  parte  de  mi  pafsion, 
períuadirme  en  vano  puedo 
íi  fon  faifas  las  fofpechas, 
ó  es  vuedro  amor  verdadero. 

Luis.  Declárate  ,  que  en  la  duda 
fe  apuran  mis  fufrimientos. 

Ana.  Inés.  Inés.  Señora. 

Ana.  Tén  cuenta 

íi  viene  mi  padre.  Inés.  Harélo.  Vafe . 

Luis.  De  qué  nacen  ,  dueño  mió, 
tus  defeonfianzas  ,  viendo 
que  te  adoro  tan  rendido  ? 

Ana.  De  que  mientras  tus  afeólos 
mas  me  acercan  á  fer  tuya, 
edoy  de  ferio  mas  lexos. 

Luis.  Mas  lexos,  Doña  Ana  mia? 

Ana.  Si ,  Don  Luis ,  pues  con  el  duelo 
que  tuvide  con  mi  hermano, 
aunque  fe  edá  perfuadiendo 
mi  padre  no  fue  por  mi, 
fon  mayores  mis  recelos. 

Luis.  Qué  puedo  hacer  yo  ? 

Ana.  Qué  puedes  ? 

haver  ,  amante  ,  y  refuelto, 
pedidole  ya  mi  mano. 

Luis.  Si  licencia  para  hacerlo 
jamás  me  has  dado  ,  no  culpes 
por  tibiezas  mis  refpetos. 

Ana.  Me  la  has  pedido  tu  ?  Luis.  No* 

Ana.  Pues  íi  tu  amorofo  ruego 
no  me  la  pidió  ,  no  digas 
que  no  te  la  dio  mi  afeólo®, 

Luis.  Digo  que  tienes  razón, 
y  pues  aora  la  tengo, 
yo  te  ofrezco  de  mi  parte 
bufear  tan  predo  los  medios, 
que  á  no  eítár  mi  marcha  ya 
difpueda ,  que  fuera  luego. 

Ana.  Tu  marcha?  pues  dónde  vas? 

Luis.  A  cadigar  vá  mi  aliento 
de  Barbarroja  el  orgullo. 

Ana.  Mas  aquede  fentimiento  ! 

Luis.  El  Conde  de  mi  ha  fiado 
eda  empreífa  ,  de  que  debo 
edarle  reconocidos 


Bi 


mas 
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mas  de  que  te  afíuftas  ?  Ana.  Puedo  al  fueño  ,  y  no  decretados 

dexar  ,  Don  Luis  ,  de  aftuftarme,  los  negocios  feñalados 


viendote  falir  á  un  riefgo  ? 

Luis.  De  mi  valor  defconfias  ? 

Ana .  No  defconfio  ,  mas  temo 
de  parte  de  mi  defgracia, 
no  de  parte  de  tu  esfuerzo: 

Tocan  un  clarín. 

qué  es  efto  >  Luis .  Que  ya  á  marchar 
me  eftán  llamando  los  ecos 
de  la  caxa.  Ana.  Qué  defdicha  ! 

Luis.  Qué  aníia  !  Ana.  Qué  defconfuelo  1 
En  fin  ,  Don  Luis  ,  que  te  vas  ? 

Luis.  Faltar  ,  Doña  Ana ,  no  puedo 
á  mi  obligación.  Ana.  Qué  pena ! 
tráigate  con  bien  el  Cielo: 
á  Dios  ,  pues  efto  es  forzofo* 

Luis.  A  Dios ,  pues  es  fuerza  efto* 

JORNADA  SEGUNDA. 

Defcubrefe  /enfado  el  Cardenal  junto  d  un 

í 'bufete  ,  con  recado  de  efcribir  ,  luces  ,  me- 
moriales  ,  y  un  Santo  Chrifto  ,  una  ca¬ 
lavera  ,  un  relox  de  arena  ,  y 
dexa  de  efcribir. 

Card.  O  mortal  Sér  ,  que  rendido 
de  poco  canfancio  al  ceño, 
te  acuerda  la  muerte  el  fueño, 
te  acerca  el  fueño  el  olvido  ! 
Comunmente  parecido 
llaman  el  fueño  á  la  muerte, 
mas  íi  la  razón  pervierte 
todos  los  comunes  modos, 
la  muerte ,  que  aduerme  á  todos, 
fea  la  que  me  difpierte. 

Acerca  la  calavera * 

Efpejo  del  defengaño, 
cuya  limpia  caridad 
mueftra  viva  la  verdad, 
y  cadáver  el  engaño, 
copíame  ,  y  mi  fueño  eftraño 
quede  en  ti  defvanecido; 
mas  por  qué  necio  te  pido, 
íiendo  el  efpejo  mas  cierto, 
que  tu  me  copies  difpierto, 
li  me  miro  en  ti  dormido  ? 

No  me  puedo  refiftir 


tengo  de  oy  :  podré  decir 

en  difculpa  de  dormir 

una  vez  ,  que  fue  concierto 

de  las  que  no  dormi ,  es  cierto; 

pero  podran  refponderme, 

que  á  aquel  por  quien  el  Rey  duerme, 

debe  eftár  fiempre  difpierto. 

Diré  que  lidié  ,  aunque  en  vano, 

con  el  fueño  ,  pues  venció, 

y  que  no  es  mucho  ,  que  yo, 

íiendo  un  humilde  gufano, 

pague  los  feudos  de  humano» 

pues  me  rindo  ,  efto  diré, 

pero  antes  fufpenderé 

efte  relox  tranfparente,  Buelve  el  relox . 

porque  -las  horas  no  cuente, 

que  á  mi  obligación  falté. 

Y  á  vos  ,  Jefus  mió  ,  os  pido, 
que  pues  eftamos  los  dos, 

vos  difpierto  ,  fiempre  Dios, 
hombre  yo  ,  fiempre  dormido, 
que  no  quede  fufpendido 
por  mi  el  defpacho  ;  y  pues  es 
vueftro  divino  interés 
la  jufticia  ,  que  os  difpongo, 
eftos  memoriales  pongo, 

Jefus  mió  ,  á  vueftros  pies. 

Tone  los  memoriales  /obre  la  peaña  del  Chrifto ¿ 

Y  tu  ,  que  eres  verdadera 
imagen  del  sér  humano, 
defde  que  perdifte  el  vano 
verdor  de  tu  primavera, 
firveme  de  cabecera, 

para  que  aprífa  difpierte 
en  tu  memoria ,  con  verte 
mi  fueño  ,  y  con  lento  horror, 
ferá  mi  defpertador 
la  memoria  de  la  muerte. 

Vuermefe  J obre  la  calavera  ,  y  pajfan  doi 
Angeles  encontrados  cantando * 

Cant.  los  z.  Duerme  ,  duerme, 

porque  una  vez  defcanfe 
quien  vela  fiempre. 

Cant.  Ang.  i .  Duerme  ,  Varón  infigne, 
que  Dios ,  que  veas  quiere, 
que  te  premia  dormido 
todo  aquel  tiempo, 


que 


Vray  Trandfco  Xmenez  de  Cifneros • 


que  por  Dios  no  duermes* 

Cant.  Ang.  i.  En  tu  dura  fatiga 

tener  Dios  por  ti  ofrece 
efta  vez  el  cuidado, 
que  tu  por  Dios  tuvift© 
tantas  veces. 

Cant.  i.  Y  afsi  los  memoriales, 

que  o  y  á  fus  pies  previenes, 
hallarás  decretados 
con  los  mifmos  decretos 
de  tu  mente. 

Hlant.  2.  Pues  quando  Dios ,  Francifco, 
tu  corazón  no  vielfe, 
íiempre  Dios  decretara 
como  el  que  la  juftieia 
nunca  tuerce. 

Los  dos .  Duerme  ,  duerme, 

porque  una  vez  defcanfe 
quien  vela  íiempre.  Paffan • 
Sale  Ventofa.  No  acabo  de  difpertar; 
que  eftos  tontos  pretendientes 
no  fe  quieran  períuadir 
á  que  fon  hombres  los  Jueces, 
y  que  han  de  tener  fus  horas 
de  defcanfo !  Impertinentes, 
cómo  efperais  buen  defpacho 
del  que  eftais  moliendo  Iiempre? 
Dormido  eftá  nueftro  Padre 
al  afán  de  los  papeles: 
no  le  quiero  difpertar 
una  fola  vez  que  duerme; 
mas  íiendo  hora  del  defpacho, 
que  aguardan  los  pretendientes 
ha  de  fentirlo  ,  pues  nadie 
mayor  agrado  le  debe, 
que  el  que  le  difpone  á  que 
los  negocios  no  le  efperen; 
y  afsi,  yo  le  llamo:  Padre?  Difpierta . 
Card.  Qué  es  ,  hermano  ,  lo  que  quiere  ? 
Vent.  Decirle  ,  Padre  ,  que  es  hora./ 
Card .  Pobre  de  mi.  Vent.  Y  que  de  gente 
eftá  la  Secretaria 

llena  ya.  Card.  O  ladrón  dos  veces 
fueño  ,  que  robas  la  vida, 
y  la  obligación  fufpendes  ! 

Aguarde  un  inflante  ,  hermano, 

Va  tomando  los  memoriales  de  la  peanay 
toma  la  pluma  ,  y  dexala. 

porque  deípachados  queden 
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eftos  memoriales  ;  pero 
qué  nuevo  favor  es  efte? 

Todos  eftán  decretados; 
mas  por  qué  admirarme  debe, 
que  lo  que  á  Dios  encargué 
efte  defpacho  tuviefíe, 
íi  aunque  yo  duerma  ,  por  mi 
eftá  Dios  diípierto  íiempre  ? 

Gracias  (ó  fumo  Señor!)  Arrodillafe * 

á  Vos  ,  por  tantas  mercedes 

como  hacéis  á  mi  humildad: 

felices  los  pretendientes, 

que  de  la  reda  juftieia 

de  Dios  fu  defpacho  tienen.  Levantafe * 

Llame  aprifa  al  Secretario. 

Vent.  El  Padre ,  pienfo  ,  que  viene 
con  un  pliego.  Card.  Qué  ferá? 
dígale  ,  hermano  ,  que  llegue. 

Sale  el  Secretario  con  un  pliego . 

Secret.  Vueftra  Eminencia  ,  feáor, 
me  dé  los  pies.  Vent.  Gran  bonete! 
y  con  qué  andará  defpues  ? 

Card.  Dígame  ,  qué  pliego  es  eífe  ? 

Secret.  Señor  ,  del  Peíquifidor, 
que  vueftra  Eminencia  tiene 
en  Talavera.  Card.  Ya  sé, 
porque  ts  jufto  que  me  acuerde, 
que  contra  mi  primo  fue 
de  mi  embiado  ,  á  que  vieífe, 
y  averiguaífe  íi  culpa 
tiene  ,  y  contra  él  procedieífe, 

Don  Sancho  de  Villarroél 
mi  primo  ,  en  torcer  las  Leyes 
de  la  juftieia  ,  fegun 
los  que  fe  quejan  pretenden. 

Secret.  Señor ,  el  feñor  Don  Sancho 
obrará  como  quien  tiene 
fangre  de  vueftra  Eminencia. 

Card.  Deme  el  pliego  ,  y  eífo  dexe, 
que  íi  bien  huviere  obrado,  Dafelo * 
havrá  íido  mi  pariente, 
y  yo  havré  acertado  en  darle 
la  Alcaydia  que  poífee; 
y  íi  huviere  obrado  mal, 
ni  mi  fangre  ha  de  valerle, 
ni  yo  hayré  acertado  en  darle 
aquello  que  no  merece. 

Lee.  Cumpliendo  con  mi  obligación  ,  y  alen* 
diendo  al  mIo  con  ([ueV.  Eminencia  mira 

\ai 
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Us  materias  y  que  pertenecen  a  la  jufticiay 
he  Jubftanciado  el  procejjb  contra  el  feñor 
Don  Sancho  de  Viilarroél ,  primo  de  í7. 
Eminencia ,  Alcaide  de  la  Fortaleza  de 
Talayera  ,  Cafas  Arzobifpales  ,  y  Juez, 
en  la  jurifdiccion  temporal  ;  y  hallando 
ju/lificadas  las  querellas  de  los  que  de  fu 
injufticia  d  V .  Eminencia  fe  quejaron , 
me  ha  parecido  no  refolver  nada  antes 
ále  reprefentar  d  V .  Eminencia  los  muchos 
férvidos  de  efe  Cavallero  ,  la  calidad  de 
fu  perfona  ,  y  autoridades  de  fu  paren - 
tado  ;  pues  aunque  las  leyes  fe  hicieron 
iguales  para  todos  ,  en  femej antes  cafos 
las  fuele  igualar  la  buena  política * 

Repref.  Y  fuera  bueno  ,  que  yo 
el  eftilo  permideífe 
de  que  á  la  juíHcia  venzan 
políticos  intereífes? 

Secretario.  Secret.  Antes  ,  feñor, 
que  vueftra  Eminencia  intente 
refolver  ,  de  que  Don  Sancho 
es  primo  fuyo  fe  acuerde. 

Card.  Yo  foy  Juez ,  y  el  que  ha  de  dar 
lo  que  á  la  jufticia  debe, 
de  las  humanas  pafsiones 
ha  de  eftár  defnudo  fiempre. 

Pariente  Don  Sancho  es 
de  Fray  Francifco.Ximenez, 
y  aunque  Fray  Francifco  lienta 
fu  caftigo  ,  no  le  líente 
de  Toledo  el  Arzobifpo, 
que  es  á  quien  le  pertenece 
caftigar  eñe  delito, 
que  folo  fon  de  los  Jueces 
la  jufticia  ,  y  la  razón 
los  inmediatos  parientes; 
fuera  de  que  los  que  vean 
que  fupe  cañigar  á  eñe 
porque  faltó  á  la  jufticia, 
viendo  que  á  otros  mantiene 
mi  dignidad  en  los  pueftos, 
que  ellos  por  si  fe  merecen, 
aunque  mis  parientes  fon, 
dirán  ,  que  no  los  defiende 
mi  paísion ,  lino  fus  obras, 
pues  quien  caftigado  viere 
á  uno  porque  no  obró  bien, 
conocerá ,  fi  es  prudente, 


en  los  que  viere  premiados, 
que  cumplen  con  lo  que  deben; 
y  afsi ,  al  Juez  Pefquiíidor 
le  refponderá  ,  que  dexe 
defpoffeido  á  Don  Sancho 
de  los  honores  que  tiene, 
por  difinitivo  fallo, 
por  aora  ,  y  para  íiempre, 
fin  que  mi  fangre  le  indulte, 
pues  la  juñicia  lo  quiere, 
que  es  la  que  folo  le  encargo; 
y  mas  ,  que  fi  mereciere 
en  la  perfona  cañigo, 
proceda  fegun  las  leyes. 

Vent.  No  fe  ahorrará  con  fu  padre. 

Secret. Señor::-  Card. No  hay  que  detenerfe, 
que  elfos  pueftos ,  que  Don  Sancho 
trató  con  juicio  imprudente, 
me  eftán  dando  mucha  prifa 
de  que  mejor  los  emplee. 

Secret.  Voy  al  punto.  Card.  Tome ,  y  antes 
eftos  memoriales  lleve  Bájelos * 

á  quien  los  aguarda  ,  y  mire, 
aunque  difguftados  queden 
de  eftos  que  yo  decreté 
con  razón  los  pretendientes, 
fi  de  eífotros  fe  difguftan, 
digales  ,  que  no  merecen 
nada  mas  de  lo  que  llevan, 
y  que  contentarte  deben, 
porque  eftos  los  decretó 
quien  engañarte  no  puede. 

Secret.  Si  haré :  mifterio  hay  en  efto.  Vafe* 

Vent.  Aora  entro  yo  lindamente: 
havrá  ,  Padre  mió  ,  acáfo, 
para  un  nuevo  pretendiente, 
una  audiencia  defechada  ? 

Card .  Pues  el  hermano  pretende? 

Vent.  Si ,  Padre.  Card.  Sus  pretenfiones 
todas  de  gracia  fer  fuelen, 
y  yo  folo  hago  jufticia: 
á  la  Reyna  de  mi  apele, 
que  en  Tordefillas  cftá, 
por  quien  el  govierno  tiene 
de  Efpaña  mi  obligación, 
en  tanto  que  á  Efpaña  llegue 
el  mancebo  Carlos  Quinto, 
que  dilatarte  no  puede, 
pues  ya  al  mar  bruman  los  ombros 

los 


ios  defeados  Bageles. 

.Dios  mió ,  facilitad 
fu  llegada ,  porque  de  efte 
pefo  del  govierno  pueda 
facudir  la  efpalda  débil, 
que  es  mucha  carga,  feñor, 
para  quien  fuerza  no  tiene, 
y  para  quien  cuidadofo 
vive ,  aunque  obrar  bien  pretende, 
de  penfar  en  lo  que  hace, 
que  no  hace  lo  que  debe. 

Vent.  Jufiicia  era,  Padre  mió, 
lo  que  pido  ,  fi  quiíiere 
efcucharme.  Card.  Diga,  hermano® 

Vent .  Que  mande  ,  que  fe  deftierren 
eftos  fombrerazos  grandes, 
con  que  los  hombres  parecen 
lanzas  ,  con  una  cabeza 
cada  uno  de  Olofernes; 
pues  luego  ,  que  fon  baratos; 
pues  luego  ,  fi  fe  humedecen, 
que  no  parecen  orejas 
de  pollino  quando  llueve; 
pues  luego  ,  que  huelen  bien» 

Card.  Elfos  difparates  dexe, 
y  dígame  ,  qué  ha  havido 
de  Oran  ?  Vent.  Calahorrilla  fuek 
efcribirme  ,  Padre  mió, 
que  les  va  famofamente, 
y  que  eftá  la  Ciudad  rica 
con  los  focorros ,  que  deben 
á  vueftra  Eminencia  todos. 

Card.  Dios  es  quien  los  favorece, 
acrecentándome  á  mi, 
amorofo ,  y  providente, 
las  rentas ,  para  que  acuda 
á  lo  que  fervirle  puede. 

Y  aunque  aora  Barbarroja 
por  tierra ,  y  por  mar  intente 
ganar  á  Oran ,  no  podrá, 
porque  Dios  á  Oran  defiende; 
y  aun  puede  fer ,  que  la  vida 
el  vano  intento  le  cuefte; 
mas  qué  dice  de  Don  Luis 
de  Cárdenas  ?  Vent.  Que  la  pefte 
no  es  tan  mala ,  aunque  tan  noble, 
tan  Soldado,  y  tan  valiente. 

Card.  Dios  le  haga  bueno. 

Vent.  Del  viejo 
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Don  Fernando  dice  á  veces, 
que  con  injundias  de  pollas 
encarga  que  le  lardeen 
lo  que  fe  alfa  para  él. 

Card.  Y  qué  en  elfo  decir  quiere? 

Vent.  Que  tiene  afeo  del  tocino, 
y  ello ,  Padre  ,  les  fucede 
á  los  que  la  ley  profeffan, 
que  profefso  Muley  Xeque. 

Card.  Prevéngame  al  Limofnero. 

Vent.  Voy  ,  Padre.  Vafe * 

Card,  Cuidado  debe 

cofiarme ,  que  Don  Fernando 
tan  poco  de  mi  fe  acuerde, 
que  no  me  eferiba  ,  debiendo 
lo  mas  ,  que  deberme  puede 
en  haverle  hecho  Chrifiiano: 
ó  válgame  Dios  ,  íi  fueífe 
efte  olvido  fuyo  ,  en  odio 
de  feguir  la  ley  que  debe ! 

Dentro  Vent .  Si. 

Card.  Qué  efcucho  ?  Si  ferá  avífo 
efte  ,  que  acafo  parece  ? 

Vent.  Si  ,  fu  Eminencia  lo  dice®. 

Card.  Si  yo  de  creer  huvieífe 
avilo  lo  que  fue  acafo, 
ya  me  obligaba  dos  veces; 
pero  aunque  cuerdo  no  deba 
creer  eftos  accidentes, 
no  los  debo  defpreciar 
cuerdo  ,  y  para  faiir  de  efte 
temor,  tengo  de  eferibir 
oy  ai  Conde  de  Alcaudete; 
y  fi  fobre  la  materia 
en  duda  me  refpondiere, 
tengo  de  bolver  á  Oran 
otra  vez  ,  y  otras  mil  veces, 
porque  no  fe  pierda  un  alma, 
que  conocimiento  tiene 
ya  de  Dios ,  y  del  Bautifm© 
la  gracia  defaproveche; 
pero  qué  ofrezco  ,  fi  ya 
los  penofos  accidentes 
de  mi  vejéz  á  la  puerta 
llamando  eftán  de  la  muerte  ? 
Fuera  de  que  ,  fi  no  olvido 
el  avifo  ,  que  á  Dios  debe 
mi  fin  ,  muy  cercano  eftá 
el  plazo  >  que  Dios  me  advierte» 

Ma- 
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Malo  rae  Tiento  ,  Señor: 
no  que  mi  vida  fe  aumente 
pido  ,  íino  que  el  difícil 
aélo  de  morir  acierte.  Vafe* 

Salen  Dona  Ana  ,  Ifabél ,  é  Inés* 

Jfab.  Bolvió  Don  Luis  viéloriofo, 
y  con  tan  dichofa  fuerte, 
que  dio  á  Barbarroja  muerte* 

Ines.  Es  el  Luifillo  famofo. 

Ana.  Cumplirá  con  fu  nobleza 
Don  Luis. 

Jfab.  Tan  bien  ha  cumplido, 
que  al  General  le  ha  traído 
del  Pirata  la  cabeza. 

Ana.  Parece  que  te  ha  alegrado 
fu  buena  fuerte.  1/ab.  En  rigor, 
las  acciones  del  valor 
fe  oyen  íiempre  con  agrado: 
pefate  á  ti  ?  Ana.  Mis  recelos  ap> 
fe  aumentan  con  fu  alegria: 
no  me  pefa,  Ifabél  mia. 

Inés.  Efto  huele  un  poco  á  zelos* 

Ana.  No  debe  pefarme  ,  pues 
defear  fama  es  debido 
á  hombre  ,  que  mi  efclavo  ha  íido* 
Jfab.  Y  no  dices  que  lo  es  ? 

Ana.  Librófe  de  la  prifion 

como  todos.  Jfab.  Sé  bien  eífo, 
y  también  ,  que  quedó  prefo 
fu  alvédrio  en  fu  pafsion. 

Ana.  Mucho  fabes.  Ifab.  Mucho  ito, 
pues  sé  por  comunes  modos 
lo  que  íaben  todos.  Ana.  Todos? 
pues  mas  que  todos  sé  yo. 

Jfab.  Qué  ?  Ana.  Que  quedarle  en  Oran 
no  pienfo  que  fue  por  mi. 

Jfab.  Pues  por  quién ,  Doña  Ana  ?  di» 
Inés.  Mas  ÍI  éftas  fe  arañarán  ? 

Ana.  No  puedo  decirlo.  Ifab.  No  ? 
poco  tu  amiftad  obligo: 
por  qué  ?  Ana.  Porque  II  lo  digo, 
fabrás  tanto  como  yo, 
ni  píenlo  que  has  menefter, 
que  mi  labio  te  lo  diga, 
porque  fin  mi  avifo  ,  amiga, 
lo  pudieras  tu  faber. 

I«e/. Reventó,  ifab. Y  o  ,  que  á  Don  Juan 
eftimo  tu  hermano  sé, 
y  no  sé  fi  por  ti  fue 


por  quien  fe  quedó  en  Oran 
Don  Luis  ,  y  mira::-  Ana.  No  ,  no* 
Ifab.Qiiz  no  le  quedó  por  mi. 

Ana.  Elfo  pienfas  ?  pues  por  ti 
lo  havia  de  decir  yo  > 

Inés.  Ha  taimada  !  Ana.  Sé  ,  que  quieres 
á  mi  hermano  ,  y  él  á  ti. 

Jfab.  Pues  fabe ,  que  no  nací 
de  las  comunes  mugeres, 
que  con  eftilo  importuno 
faben  variar  los  fémblantes, 
queriendo  muchos  amantes, 
y  no  quieren  á  ninguno. 

Ana.  Te  has  enojado  ?  Ifab.  No  sé* 

Ana.  Mira,  que  me  dás  pefar: 
folicite  afsi  enmendar  ap+ 

lo  que  me  precipité. 

Jfab.  Dame  licencia  ,  que  quiero 
bolverme.  Ana.  Sin  qne  mi  hermano 
logre  la  dicha  de  verte, 
te  vás  ?  Ifab.  Dame ,  Inés ,  el  manto* 
Ana.  No  fe  le  dés  ,  por  mi  vida, 
que  te  has  de  eílár  otro  rato, 
si,  por  vida  de  Don  Juan. 

Ines.  Ya  defpues  de  muerto  el  afno; 
eílo  es  poner  la  cebada, 
á  donde  dice  el  adagio. 

Ana.  Perdóname  ,  Ifabél  mia, 
y  fabe  ,  que  es  tan  tirano 
de  amor  el  imperio  altivo, 
que  hace  eftudios  los  acafos, 
mas  ya  debes  de  faberlo; 
pues  amas  ,  mira  que  amo, 
y  que  los  zelos  eftán 
íiempre  ai  amor  acechando. 

Tu  eres  bella  ,  y  de  Don  Luis 
eftá  zelofo  mi  hermano: 
yo  adoro  á  Don  Luis  ,  difculpa 
mi  temor  en  eíle  cafo, 
íi  porque  te  ama  ,  en  Don  Juan 
los  zelos  has  difculpado. 

Inés.  Muy  bien  llamarfe  pudiera 
eñe  confeííar  de  plano. 

Jfab.  Prefumes  ,  que  no  entendí 
los  equívocos  de  quando 
te  hablaba  ,  hablando  conmigo  ? 
motivo  ,  que  hizo  tu  hermano 
inñrumento  de  los  zelos, 
que  haíia  oy  ha  confervado 
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en  ofenfa  de  mi  amor. 

Ana.  De  ai  nacieron  mis  reparos* 
y  de  fer  amanee  mucho, 
fer  efcrupulofa  tanto. 

Jfab.  Pues  engañaftete  en  todo. 

Ana.  Ya.  veo,  amiga,  mi  engaño. 

Inés.  Traeré  el  manto  ?  1/ab. No  le  traigas. 

Inés.  No  ferá  ,  que  aun  es  temprano. 

Ana.  Cuéntame  aora  ,  por  tu  vida, 
lo  que  oifte  en  los  aplaufbs 
de  Don  Luis.  Ifab.  Que  viétoriofo 
del  Exercito  Africano 
bolvio  á  Oran  ,  y  que  de  todos 
fu  valor  acompañado, 
con  la  cortada  cabeza 
de  Barbarroja  ,  á  Palacio 
fe  encaminó  ;  y  efto  digo 
en  paga  de  haver  fiado 
á  mi  amiftad  tu  fecreto, 
pues  tuve  determinado, 
que- ni  blafones  ,  ni  ultrajes 
oyeífes  mas  en  mis  labios 
de  Don  Luis  ,  por  impedir 
tus  melindroíos  cuidados. 

Ana.  Melindres  llamas  de  amor 
á  ios  efeélos  tiranos? 

Ay  Don  Luis ,  qué  de  fatigas,  ap* 
qué  de  anfias,  y  fobrefaltos 
me  cuefia  tu  aufencia !  Inés.  Pero, 
feñora  ,  no  haver  embiado 
á  Calahorra  ,  parece 
defeuido.  Ana.  No  tu  reparo 
difpierte  ,  fi  eftá  dormido, 
el  temor  de  mi  cuidado. 

Inés.  Y  el  embufiero  bufón, 
fin  licencia  de  fu  amo, 
no  pudiera  adelantarfe  ? 

Es  Calahorrilla  un  menguado, 
es  un::-  Al  paño  Calahorra , 

Calah.  La  Inefilla  me  honra: 
á  lindo  tiempo  he  llegado, 
pero  aqui  Doña  Ifabél  ? 
prefumo  que  no  he  acertado 
en  entrar ,  por  el  fecreto 
de  efte  amor  tan  recatado, 
que  nadie  le  fabe  ,  y  pienfo, 
que  le  cantan  los  muchachos* 
mas  yo  lo  remediaré.  Sale* 
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entré  aqui ,  penfando  que  era 
la  cafa  de  mas  abaxo: 
perdonadme  ,  y  guárdeos  Dios, 

Ana.  Aguarda ,  que  eííe  reparo 
no  tienes  aora  que  hacerle, 
pues  nada  á  Ifabél  recato. 

C-alab.  Luego  puedo  hablar? 

IJab.  Bien  puedes. 

Calah .  Pues  de  parte  de  mi  amo 
vengo  á  befarte  los  pies: 
dame  ei  que  efté  mas  á  mano, 
y  perdona ,  que  las  plantas 
no  dixe ,  mal  cortefano, 
pues  las  que  flores  producen, 
fiempre  plantas  fe  llamaron. 

Inés.  Oigan  ,  qué  difereto  viene  ! 

Ana.  Til  feas  muy  bien  llegado: 
cómo  viene  tu  feñor  ? 

Calah.  Hecho  un  Marte  Cafiellano^ 
tan  harto  de  marar  Moros, 
como  yo  ,  que  ya  me  llamo 
Calahorra  mata  Moros, 
por  los  que  he  defpavilado. 

'Ana.  Y  á  qué  te  embia  ?  Calah.  A  decirte, 
que  haviendo  vifto  en  Palacio 
á  tu  hermano  ,  y  á  tu  padre, 
amante  ha  determinado, 
que  fepas  de  él  por  mi  avifo, 
feguro  de  que  embarazo 
no  teudria  mi  llegada 
á  tu  prefencia  ,  entre  tanto, 
que  en  Palacio  detenidos 
eílan  tu  padre  ,  y  tu  hermano, 
íi  le  das  licencia  aora 
de  verte ,  con  el  recato 
de  otras  noches  ,  efta  noche*, 
refponde ,  no  fea  el  diablo, 
que  acabando  fu  cortejo 
los  que  en  Palacio  quedarod, 
vengan  ,  hallándome  aquí, 
á  cortejarme  los  caicos. 

Inés.  O  mata  Moros  !  Calah .  Inés* 
á  los  Moros  declarados 
no  les  tengo  miedo  yo, 
pero  temo  á  los  Chriftianos 
en  duda.  Ana.  Dile  á  Don  Luis, 
que  mi  amor  es  fino  ,  tanto, 
que  en  riefgos  de  honor  ,  y  vida 
no  haciendo  ningún  reparo, 
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fi  mi  licencia  le  puede 
afíegurar ,  que  le  aguardo, 
y  que  entre  dos  luces  puede 
venir ,  fin  que  fea  notado. 

Calab.  Díréle  ,  que  en  tu  entrecejo 
venga ,  como  lo  has  mandado, 
que  venir  entre  dos  luces 
es  venir  entre  dos  afiros. 

Inés .  Conceptos,  Calahorrilla? 

Calab.  Tal  hambre  allá  fe  ha  paíTado. 

Ana.  Vete  aprifa  ,  y  tu  perdona* 

Jfab.  Porque  hayas  aíTegurado 
de  mi  amiflad  tus  temores, 
perdono  ,  Doña  Ana  ,  el  rato, 
que  he  eftado  fin  ti.  Inés.  Ay  ,  feñora! 

Ana.  Qué  es  efio  ,  Inés? 

Inés.  Mis  dos  amos. 

Calab.  Podré  falir  ?  Inés.  No  espofsible. 

Ana.  Infeliz  de  mi  !  Ifab.  Cuidado 
no  tengas  ,  que  pues  la  noche 
viene  ,  Doña  Ana  ,  baxando, 
y  es  predio  ,  que  á  efia  hora 
me  acompañen ,  no  rehufando 
yo  íu  cortesía  ,  queda 
el  paíTo  defocupado, 
y  podrá  eñe  hombre  falir. 

Ana.  Bien  dices  ,  y  tu  entre  tanto 
retirate  á  eífe  cancél. 

Inés.  Aprifa  ,  que  van  entrando, 
aprifa.  Calab.  No  mas  menfages, 
fi  de  éfie  fin  leña  efcapo. 

Jije  onde  fe ,  y  falen  Don  Fernando ,  y  D.Juan • 

Fern.  Sin  mi  vengo  de  pefar, 
que  á  fíarbarroja  haya  dado 
la  muerte  Don  Luis  ,  y  él  buelva 
vivo  á  crecer  mis  cuidados! 

Juan.  Difg'ufiado  eftá  mi  padre. 

Ana.  O  y  que  havia  defeado, 
feñor  ,  que  á  caía  bolvieífeis 
mas  aprifa,  has  dilatado 
mas  tu  venida.  Fern.  Dudé, 
que  fueífe  clichofo  tanto, 
que  tal  huefpeda  la  honrafíe. 

Jfab.  Yo  me  honro  con  vifitaros, 
y  á  mi  feñora  Doña  Ana. 

Fern.  Por  cariños  heredados, 
los  Cegries  ,  y  los  Mazas 
iiempre  amifiad  profeííaron. 

Ana .  No  hablas  á  Doña  Ifabél, 


Don  Juan  ?  Inés.  La  mira  á  lo  zayno. 

Juan.  Si  en  mi  pudiera  fer  nuevo 
facrificar  al  aplaufo 
de  fu  deidad  rendimientos 
muchas  veces  explicados, 
pudieras  culparme  ,  hermana, 
haver  efia  vez  faltado 
á  la  obligación  de  atento, 
y  á  la  ley  de  cortefano. 

Ifab.  Divierte  á  tu  padre,  mientras 
yo  le  refpondo  á  tu  hermano. 

Ana.  Si  haré  ;  pero  date  prifa, 
y  mira  que  efioy  temblando. 

Calab .  Un  diablo  de  un  eftornudo 
me  ha  tenido  reventando, 
y  aun  me  tiene ,  -y  fi  me  oyen,  \ 
faldré  de  aqui  muerto  á  palos: 
por  Dios  ,  que  aprieta  ,  Inefilla. 

Inés.  No  hagas  ruido  ,  mentecato. 

Calab.  Hazle  tu ,  porque  yo  quiero 
eftornudar.  Inés.  Hay  tal  afno  ! 

Calab.  Allá  vá ,  Inefilla.  Inés.  Venga, 
con  mas  de  treinta  mil-  diablos. 

Tofe  Inés  ,  y  ejiornuda  Calahorra . 

Fern.  Quien  hizo  ,  Inés  ,  eífe  ruido  ? 

Inés.  Yo  y  feñor,  que  he  efiornudado. 
Maldito  feas.  Calab.  Qué  haya 
quien  fe  eíconda  con  catarro  ! 

Fern.  Si ,  fuerza  es  acompañarla. 

Ifab.  Bien  ,  Don  Juan  ,  defengañaros 
pudiera  ,  á  no  fer  quien  foy, 
de  eífe  concepto  bafiardo, 
en  que  teneis  mi  fineza; 
mas  no  puedo  declararos 
mas ,  de  que  no  era  conmigo 
con  quien  Don  Luis  hablo. 

Juan.  Y  dado 

que  con  vos  no  hablaífe,  quién 
le  refpondia  ?  Ifab .  Negaros 
no  puedo  ,  que  yo  ,  mas  no  era 
yo  por  quien::  -  Si  mas  declaro,  ap .. 
á  Doña  Ana  arriefgo  mucho, 
y  no  poco  á  mi  me  falto. 

Juan. Pues  por  quién?  Ifab. Decir  no  puedo 
mas  de  que  mi  amor  no  ha  dado 
motivo  á  vueftro  recelo. 

Juan  Y  lo  que  yo  vi  ?  Ifab.  Fue  engaño. 

Juan.  Mis  ojos,  y  mis  oidos 

fe  engañaron  ?  Ifab .  Se  engañaron, 
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y  que  yo  lo  diga  fobra.  Inés  ,  faldráíle  allá  fuera. 


Juan.  Ni  aun  baila.  Fem.  Muchacho, 
qué  es  eífo  ?  Ifab.  El  feñor  D.  Juan, 
que  porña  cortefano 
en  acompañarme  ,  y  yo, 
que  lo  efcufo  ,  reparando 
quanto  dará  que  decir 
ver  á  un  galán  tan  bizarro 
acompañando  á  una  Dama 
de  mi  calidad  ,  y  eílado. 

Juan.  Eílo  era  ,  feñor.  Fem .  Pues  yo 
promediaré  en  eñe  cafo, 
de  modo,  que  Don  Juan  vaya, 
y  que  nadie  mormurarlo 
pueda  ,  yendo  yo  con  él 
íirviendo  ,  y  acompañando. 

Ifab.  De  eííe  modo  ,  no  replico. 

Inés.  Ella  lo  havia  penfado. 

Fem.  Venid.  Ifab.Ho  venís,  D.  Juan? 

Juan.  Si  feñora.  Ifab.  Vamos. 

Los  dos.  Vamos.  Vanfe  los  tres* 

Calab.  Fueronfe? 

Inés.  Si  ,  ya  fe  han  ido. 

Calab.  Hecha  la  lengua  pedazos 
tengo  ,  á  puras  mordeduras, 
por  no  eftornudar.  Ines.  Menguado. 

'Ana.  Notable  fuño  me  diñe; 
pero  no  nos  detengamos: 
ve  preño  ,  y  dile  á  Don  Luis::» 

Sale  Don  Luis » 

Luis.  Don  Luis  (que  eílaba  efperando 
á  faber ,  querido  dueño, 
llena  el  alma  de  cuidados, 
de  eíla  dilación  la  caufc, 
la  ocaíion  aprovechando 
dichofa ,  de  ver  falir 
á  tu  padre  ,  y  á  tu  hermano  ) 
no  ha  meaeíler ,  que  le  digan 
nada  ,  pues  dichofo  es  tanto, 
que  ,  quando  á  tu  cafa  llega, 
oye  fu  nombre  en  tus  labios. 

Ana.  Si  mas  efperáras  ,  mas 
oyeras  de  mi  abrafado 
corazón.  Luis.  Qué  mas  oyera? 

Ana.  Que::-  Mas  la  voz  fe  ha  pafmado 
de  la  alegría  de  verte. 

Luis*.  Interpretes  ferán  claros 
tus  ojos  de  mis  venturas. 

Ana.  Y  también  ,  D.  Luis ,  mis  brazos: 


porque  puedas  avifarnos. 

Luis.  Y  til  me  efpera  en  ia  calle. 

Calab.  Como  yo  no  efié  encerrado, 
venga  el  mundo  ,  que  de  todo 
el  mundo  no  haré  yo  cafo. 

Inés.  Pues  en  qué  te  fias?  Calab.  En 
las  fuelas  de  mis  zapatos.  Vanfe. 

Luis.  Como  en  mi  aufencia  te  ha  ido  ? 

Ana .  Temiendo  íiempre  ,  y  dudando. 

Luis.  Ofenfa  haces  á  mi  amor. 

Ana.  Hafme  ,  feñor  ,  olvidado  ? 

Luis.  Pues  cabe  en  mi  amor  olvido? 
fi  elfo  de  mi  has  prefumido, 
Tupíeme  ,  Doña  Ana ,  á  mi, 
que  yo  lo  pienfe  de  ti, 
porque  fin  hacer  ofenfa, 
nadie  de  otro  amante  pienfa 
lo  que  no  fabe  de  si. 

Ana.  No  lo  pienfe  tu  porfía. 

Luis.  Pues  no  injuries  mi  firmeza. 

Ana.  Creo  ,  Don  Luis  ,  tu  fineza, 
porque  til  crees  la  mia. 

Luis.  A  elfo  debe  mi  alegría 
dexar  el  temor  vencido, 
pues  aunque  fe  haya  creído 
lo  contrarío  ,  á  mi  entender, 
no  puede  nadie  querer, 
íi  no  fabe  que  es  querido. 

Ana.  A  amor  es  correfpondencia. 

Sale  Inés.  Ya  mi  feñor  ha  llegado: 
retirefe  al li  Don  Luis, 
que  en  met¿endofe  en  fu  quarto, 
podrá  falir  >  pero  ay  ! 

Ana.  Qué,  Inés  ?  Inés.  Que  viene  cerrando 
todas  las  puertas.  Ana.  Ay  trille ! 
íi  te  vio  entrar !  Luis.  El  cuidado 
pierde  ,  que  para  falir, 
tengo  aqui  quien  me  abra  el  paño. 

Ana.  Y  mi  vida  ?  Luis.  Pues  yo  havia 
de  ponerme  fin  ti  en  íalvo  ? 

Ana.  Don  Luis ,  no  debe  el  fu  cello 
de  fer  como  le  penfamos, 
pues  mi  padre  viene  folo, 
y  recogido  á  mi  hermano 
dexa  en  fu  quarto  ;  y  íi  fuera 
haverte  viílo  ,  es  muy  llano, 
que  de  si  no  le  apartára. 

Luis.  Sea  lo  que  fuere  el  cafo, 
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me  hallará  difpuefto  *á^;odo.  eftando  la  puerta  al  palTo. 


Ana.  Retírate  ,  que  llegando 

viene  ya.  Luis.  Defde  aquí  atento 
feré  de  tu  vida  Argos. 

Re  ti  rafe  al  parió  ,  y  fale  Don  Fernando + 

Fern.  Etfa  noche  no  ha  de  darme 
el  Tenor  Don  Luis  cuidado. 
Cerradas  dexo  las  puertas, 
para  dormir  con  defcanfo, 
aunque  mis  difcurfos  quieren, 
que  efté  íiempre  defvelado. 

Ya  queda  Doña  Ifabél 
en  fu  cafa ,  y  yo  canfado 
eíloy,  recógete,  hija, 
y  prevén  til  á  los  criados,  A  Inés . 
que  fi  fuere  meneller 
abrir  las  puertas  acafo, 
yo  tengo  todas  las  llaves, 
que  me  avifen  en  mi  quarto, 
pues  defde  oy  foy  el  portero 
de  mi  cafa.  Luis.  Ya  es  el  cafo 
diftinto  del  que  pensé. 

Ana.  Vivamos  ,  temor  ,  vivamos,  ap. 
que  ello  no  es  lo  que  creí. 

Precifo  es ,  que  eñe  reparo 
nuevo  me  obligue  á  penfar, 
feñor  ,  que  procede  de  algo, 
que  te  da  difgufto.  Fern.  Hija, 
procede  de  dos  cuidados. 

Ines.  Don  Luis  íin  duda  es  el  uno: 
quál  ferá  el  otro  ?  Ya  he  dado 
en  él  :  fue  el  hombre  buen  Moro, 
y  no  ferá  buen  Chriftiano. 

Fem.  Recógete  ,  hija  :  o  el  tiempo 
llegue  de  mi  defengaño  !  Vafe. 

Sale  Don  Luis. 

Luis.  Vés ,  bien  mió  ,  como  fueron 
todos  tus  recelos  vanos  ? 
pero  veo  ,  que  no  tengo 
por  donde  falir.  Inés.  Gran  daño, 
por  cierto  ,  queriéndoos  bien, 
el  haveros  encerrados 
pero  por  lindo  camino 
fue  margariton  mi  amo. 

Ana.  Qué  dices  ,  Inés  ?  no  puede 
paífar  Don  Luis  á  tu  quarto  ? 

Inés.  No  feñora  ,  que  la  puerta 
del  Tuyo  abierta  ha  dexado 
tu  padre ,  y  es  fácil  verle. 


Luis.  Ya  ,  feñora,  haviendo  viílo, 
que  tienen  elfos  reparos 
mas  leñas  de  ingratitudes 
en  ti  ,  que  no  de  recatos, 
yo  ,  Doña  Ana  ,  dexaré 
tus  tibiezas  fin  cuidado, 
arrojándome  por  ella 
ventana.  Inés.  No  hagas  tal ,  afno. 

Ana.  Arrójate  >  pero  no 

te  arrojes  :  mas  cómo  falto 
á  mi  decoro  >  qué  aguardas? 

Luis.  Antes  á  faber  aguardo 
íi  á  perderme  te  reíuelves* 

Ana.  No  ,  Don  Luis. 

Luis.  Pues  ya  he  notado, 

que  arrojarme  no  es  pofs.ible* 

Ana.  Di  ,  por  qué  ?  Luis.  Porque  fi  quando 
me  arrojare  hay  quien  me  vea, 
debiendo  yo  ir  recatado, 
ó  viendome  defde  lejos, 
fabrá  ,  que  un  hombre  ha  baxado 
por  tu  ventana  ,  mas  no, 
que  foy  yo  ,  y  elle  reparo 
me  hará  ,  Doña  Ana  ,  perderte, 
pues  aunque  yo  aífegurado 
efté  de  que  fui  yo  ,  puede 
el  que  lo  viere  no  eftarlo. 

Ana.  Pues::-  Ay  infeliz  !  Luis.  Profigue» 

Ana.  Ya  que  otro  remedio  no  halio, 
á  efte  es  forzofo  apelar. 

Luis.  En  qué  fufpendes  el  labio? 

Ana.  Dafme  palabra::-  Luis.  Elfo  dudas? 

Ana.  De  fer  mi  efpofo  ? 

Luis.  Y  tu  eíclavo. 

Ana.  Y  darásfela  á  quien  yo 

te  diga?  Luis.  A  todo  me  allano, 
porque  de  mi  fe  no  dudes. 

Ana.  Pues  dafela  á  eífe  retrato 
Corre  una  cortina  ,  y  eflard  uno  vejiido 
corno  el  Cardenal . 
de  Fray  Francifco  Ximenez, 
porque  quedes  obligado 
á  cumplirla  ,  que  yo  fio 
tanto  de  él ,  que  retratado 
para  mi  feguridad, 
dexo  tu  deuda  á  fu  cargo. 

Luis.  Si  haré  :  Copia  de  aquel  hombre? 
piodigiofo,  Varón  Tanto, 
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á  quien  ve  el  refpeto  vivo,  confeguir  pueda  el  defeo 

y  los  ojos  ven  copiado:  de  ver  al  Rey.  Vent.  Mucha  pena 

yo  la  palabra  te  doy  me  diera  á  mi  ,  hermano  ,  eífo, 

de  que  la  daré  la  mano  mas  verme  morir  en  Roa, 

á  Doña  Ana  ,  y  defde  o  y  quedo  fuera  cofa  fin  coafuelo: 

á  fer  fu  efpofo  obligado.  en  Roa!  Mas  entro  á  verle, 


Habla  el  Cardenal  por  detrás  del  retrato . 

Card.  Y  yo  la  tomo  ,  Don  Luis. 

Ana .  Parece  que  habló  el  retrato* 

Inés.  Todos  los  retratos  buenos 
parece  que  eflán  hablando. 

Luis.  Ertás  ya  fegura  ?  Ana.  Ya 
foy  tu  efpofa  ,  y  el  reparo 
eftá  ,  ñendolo  ,  vencido 
de  que  quedes  en  mi  quarto. 

Inés.  Pues  vamos  á  contar  cuentos 
lo  que  hay  de  aquí  al  dia.  Luis.  Vamos, 
efpofa  adorada.  Ana.  Ya 
foío  eífe  nombre  te  encargo. 

Luis .  Dichofo  yo.  Ana.  Y  yo  felice. 

Inés.  Miren  lo  que  trazó  el  diablo, 
y  por  donde  fin  penfar, 
fe  hallan  eílos  dos  cafados.  Vanfe » 

Salen  Ventofa  ,  y  el  Secretario . 

Vent.  Dexeme  hartar  de  llorar 
los  Kyries  ,  y  aun  ferá  poco. 

Secret, Jcfus  ,  hermano,  eftá  loco? 

Vent.  Para  qué  es  Jeíufear, 
fi  efte  bendito  Varón 
dice  ,  que  oy  fe  ha  de  morir  ? 

Es  cofa  para  reir 
oir  el  Kyrieleifon  ? 

Que  a  Roa  un  tan  grande  hombre 
fe  venga  á  morir  1  á  Roa, 

Lugar  de  tan  poca  loa, 
que  nadie  fabe  fu  nombre  I 
En  Roa  (  nada  divierte, 

Secretario  ,  mi  mancilla  ) 
muere  un  hombre  ,  que  á  Sevilla 
pudiera  honrar  con  fu  muerte ! 
qué  es  á  Sevilla  ?  á  Lisboa, 
á  Ñapóles  ,  y  aun  á  Huete: 
mire  ,  yo  foy  un  pobrete, 
y  no  me  muriera  en  Roa. 

Secret.  A  recibir  ,  de  Madrid, 
falió  al  gloriofo  mancebo 
Carlos  ,  pero  tan  canfado, 
tan  anciano  ,  y  tan  enfermo, 
que  muere  en  Roa  ,  fin  que 


y  á  pedirle  por  lo  menos, 

que  ,  fi  lo  puede  efcufar, 

no  muera  en  Roa.  Secret.  El  intento 

logrará  de  verle  aqui, 

pues  ya  le  quedan  virtiendo, 

y  ha  mandado  ,  que  á  efta  pieza 

le  faquen.  Vent.  Tendrá  mirterio 

veílirfe  para  morir: 

mas  qué  vertido  le  han  puerto  ? 

Secret.  Con  el  que  manda  enterrarle. 

Vent.  Ya  le  traen  fus  Compañeros 
Reiigioíos:  llora,  hermano? 

Secret .  A  qué  corazón  de  acero 
no  enternecerá  fu  muerte  ? 

Vent .  A  puto  el  portre  lloremos. 

Sacan  al  Cardenal  entre  dos  ReligiofoSp 
Mayordomo  ,  y  criados. 

Card.  No  lloren  ,  hermanos  mios, 
fino  es  que  lloren  temiendo 
mi  falvacion  ,  por  mi  mala 
vida  ,  y  í3l  no  buen  exemplo 
que  les  dt ,  con  relajar, 
á  los  puertos  atendiendo, 
de  mi  Padre  San  Francifco 
la  Regla  ;  y  aunque  fea  efto, 
no  lloren ,  llórelo  yo, 
pues  que  yo  la  culpa  tengo. 

Religiofos .  Su  muerte  lloramos  ,  Padre* 

Card.  Siéntenme  ,  veré  fi  puedo 
refponderles  ,  que  efte  humano 
edificio  ,  ai  grave  pefo 
de  la  edad  ,  y  los  achaques, 
fe  venció  por  los  cimientos. 

O  Virgen  llena  de  Gracia  ! 
para  efte  trance  fevero 
os  folicito  devoto: 
valedme  en  él ,  pues  ya  veo 
cumplido  el  plazo  ,  Señora, 
de  efta  deuda ,  que  á  Dios  debo, 

Vent.  El  fe  muere:  ay  ,  Padre  mió, 
quánto  en  fu  vida  perdemos  ! 

No  nos  dexa  nada  ?  Card.  Si, 
efta  advertencia  les  dexo. 
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Es ,  hijos  ,  la  vida  humana, 
íi  es  algo  ,  un  caduco  inflante, 
es  una  hora  inconflante, 
y  una  abreviada  mañana, 
una  pequeña  (emana, 
un  mes  corto  ;  y  íi  fe  advierte, 
lo  que  mas  tiempo  divierte, 
mas  ertá  á  la  muerte  unida, 
que  no  da  paffo  la  vida, 
con  que  no  alcance  la  muerte? 

Y  íiendo  la  vida  nada, 
no  hay  razón  de  que  lloremos 
aquello  en  que  no  fe  pierde 
nada  :  fea  el  llanto  nueílro 
no  aprovechar  el  inflante, 
la  hora  ,  el  dia  pequeño, 
la  breve  (emana ,  el  mes, 
y  el  año  de  aquel  eflrecho 
termino  ,  que  hay  en  el  hombre 
defde  eífár  vivo  á  eífár  muerto* 
Ochenta  y  un  años  tuve 
de  vida  ,  no  pocos  fueron, 
íi  fueron  aprovechados; 
mas  ninguno  contar  debo, 
que  años  en  que  no  fe  fupo 
valer  el  conocimiento, 
fon  en  el  numero  muchos, 
y  ninguno  en  el  provecho* 

En  Uceda  fui  Arcipreffe, 
Arzobifpo  fui  en  Toledo, 
Inquiíidor  General 
en  Efpaña  ,  en  el  Colegio 
de  Roma  Cardenal  fui, 
governé  á  Efpaña  los  Reynos 
tres  veces  ,  como  yo  fiipe; 
y  de  todos  ellos  puertos, 
y  eílas  Dignidades ,  íolo 
á  la  fepultura  llevo 
erte  faco  ,  que  aprecié 
mas ,  que  todos  los  empleos* 
Pues  qué  cafo  hay  ,  hijos  míos, 
que  hacer  de  la  vida  ?  Premios 
temporales  ,  folo  rtrven, 
al  dexarlos  ,  de  efcarmiento* 
Todo  con  la  vida  acaba, 
y  folo  no  acaba  aquello, 
que  fe  obra  bien  en  la  vida, 
pues  ,  fobre  dexar  el  cuerpo 
honrado  en  la  fepultura, 


las  buenas  obras  fabemos, 
que  fon  las  fendas  derechas 
por  donde  va  el  alma  al  Cielo* 
Por  la  Infinita  Bondad 
de  Dios  no  sé  ,  que  haya  hecho 
á  nadie  injurticia  ,  aunque 
muy  bien  recelarlo  debo 
de  mi  capacidad  corta; 
pero  aífeguro  ,  y  prevengo, 
que  fue  ignorancia  invencible 
la  íinrazon  que  haya  hecho* 

Nunca  he  tenido  adveríxon 
á  nadie  :  quanto  los  puertos 
me  han  dado  ,  he  diftribuido 
en  Catholicos  empleos, 
y  lo  que  ha  fobrado  ,  pido, 
que  fe  defpenda  en  lo  mefmo* 
Padre  Guardian  de  Alcalá, 
Secretario  ,  Compañero, 
hermano  Ventofa.  Vent.  Padre* 
Todos.  Qué  forzofo  fentimiento  ! 

Card.  Saben  ,  que  tenga  algún  cargo, 
que  no  dexe  fatisfecho  ? 

Vent.  Uno  sé  yo.  Card.  Diga  aprifa* 
Vent.  Venirfe  un  hombre  de  feífo 
á  morir  á  Roa.  Card .  Aquí 
es  donde  Dios  lo  ha  difpueílo* 
Vent.  Echeme  fu  bendición. 

Todos .  Y  á  todos  ,  Padre. 

Arrodillante  ,  y  bendícelos * 
Card.  El  Supremo 

Señor  los  bendiga  ,  hijos* 

Ve/it.  A  mi  porque  me  voy  luego 
á  Oran.  Card.  Veame  morir, 
Ventofa  hermano  ,  primero, 
y  defpues  vaya  en  buen  hora* 
Vent.  Lindo  combite  ,  por  cierto, 
verle  morir ,  Padre  mió, 
y  en  Roa.  Card.  Dos  defconfuelos 
llevo  ,  Señor ,  de  efta  vida, 
y  entrambos  os  los  ofrezco: 
no  haver  virto  al  Rey  es  uno, 
y  otro  ,  el  torzofo  recelo 
de  que  Don  Fernando  olvide 
la  verdad  del  Evangelio; 
y  en  los  dos  ,  Señor  ,  os  pido 
Pone  fe  de  rodillas. 
para  Carlos  los  aciertos, 
para  Don  Fernando  luces 


de 
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de  vuedro  conocimiento. 

O  Soberana  María ! 
aora  ,  Señora,  es  tiempo. 

Fray!,  i.  Qué  fentimiento  1 

Frayl.  z.  Qué  angudia  ! 

Limofn.Quk  pena!  Secret.Qíie  defconfuelo! 

Vent.  Ay  ,  que  en  efe&o  fe  muere, 
y  muere  en  Roa  en  efeólo  ! 

Card.  Nací ,  Señor ,  y  ííendo  del  pecado 
por  tu  precióla  íangre  redimido, 
viví  de  aquella  mancha  tan  teñido, 
como  íi  no  la  huvieras  tu  lavado. 

Si  un  defeuido  del  hóbre  fue  el  cuidado 
de  tu  amante  Pafsion,  íi  un  folo  olvido 
una  vez  á  la  Cruz  te  tuvo  aíido, 
qué  de  ellas  te  havré  yo  crucificado  ? 
muchas;pero  mi  culpa  no  me  alfombre, 
fi  hallo  el  dolor  en  mi,  que  me  ocafiona 
vér  ofendido  de  mi  error  tu  Nombre; 
llore  yo ,  y  crea  ,  pues  tu  Fe  lo  abona, 
q  peca  íiempre  el  hombre,  como  hóbre, 
y  q  DioSjComo  Dios,  fiempre  perdona. 

Tocan  inflrumentos^y  fe  defeubre  una  tramoya 
de  gloria^  y  en  ella  la  Nina ,  que  reprejenta 
d  la  Virgen  ,  y  dos  Angeles  a  los  lados . 

Virg.  Mi  Hijo  te  aguarda  ,  Francifco, 
pierde  *el  temor  ,  que  mis  ruegos 
por  ti  abogarán  ,  pues  tanto 
de  ti  obligada  me  veo. 

Card.  O  Abogada  de  los  hombres  ! 
pero  ya  ,  Señora  ,  muero: 
en  tus  manos  ,  Señor  mió, 
el  efpiritu  encomiendo. 

Cor  refe  la  cortina  ,  que  cubrirá  al  Cardenal , 
y  Jube  el  Alma  en  una  apariencia • 

Angeles  cant.  Te  Deum  laudamus, 
te  Domínum  coníitemur. 

Unos .  Qué  celedial  armonía  ! 

Otros.  Qué  foberano  tonfuelo  ! 

Vent.  Oyen  uftedes  ,  feñores, 

aunque  el  Alma  fe  fue  al  Cielo, 
fepan  ,  que  no  fe  acabó 
la  Comedia.  Los  Frayl.ldcráib  el  Reyno 
de  Efpaña  un  Varón  infigne. 

Mayor d. y  Secret .  Con  Efpaña  lloraremos 
una  pérdida  tan  grande. 

Vent.  Lloren  ,  que  yo  folo  liento, 
no  que  haya  muerto  ,  lino 
vér,  que  en  Roa  fe  haya  muerto* 


JORNADA  TERCERA. 

Defcubrefe  el  retrato  ,  y  fale  Inés . 
Inés.  Mientras  eferibe  un  papel 
á  Don  Luis,  que  la  defvela 
á  mi  ama ,  de  centinela 
vengo  á  efiár  ;  y  quál  es  él  ! 

Ya  pienfo  yo  ,  que  en  olvido 
todo  el  cariño  trocó; 
mas  qué  mucho ,  íi  llegó 
al  lance  de  arrepentido  ? 

Salen  Don  Luis  ,  y  Calahorra . 

Luis .  Qué  hace  tu  feñora  ?  Inés.  Edá 
eferibiendote  un  papel. 

Luis.  Di  ,  que  yo  vengo  por  él. 

Inés* Pues  afsi  te  entras  acá  > 

Luis.  Yo  ,  Inés,  no  puedo  fufrir, 
que  á  Doña  Ana  le  parezcan 
tibiezas  mis  atenciones, 
ni  defeuidos  mis  finezas, 
que  la  adoro  tan  rendido, 
tan  fiel::-  Sale  Dona  Ana , 

Ana.  Si  yo  lo  creyera, 
ni  el  difeurfo  fatigara, 
ni  parcial  de  mis  íoípechas 
me  vieran  mis  fentimientos 
pueña  al  lado  de  mis  penas: 
dime  lo  que  quieres.  Luis.  Mucho3 
y  que  mi  defeuido  veas 
en  que  ,  infufribie  de  amante, 
oy  apele  á  la  pedrera 
eíperanza  de  mi  amor, 
pues  viendo  ,  que  no  me  queda 
ya  por  donde  fuavizar 
de  tu  padre  la  dureza, 
al  Governador  pedí, 
que  con  él  intercediera 
por  mi  con  tu  padre  :  mira 
fi  es  demodracion  pequeña 
de  que  te  adoro ,  añadir 
otro  tedigo  á  las  Teñas 
de  mi  amor ,  y  otro  tedigo, 
que  nadie  tacharle  pueda. 

Ana.  Si  fuera  yo  tan  dichofa, 

Don  Luis ,  que  creerte  pudiera, 
acufando  mis  temores, 
diera  al  olvido  mis  penas. 

Luis * 
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Lztis .  Bailara  para  creerme, 
que  el  efe&o  ,  mi  bien ,  veas 
o  y  >  Ana .  Oy  ? 

Luis.  Y  aora ,  que  el  Conde 
tanto  en  honrarme  fe  empeña, 
que  no  tardará  en  venir 
á  tratar  ella  materia. 

Inés.  Eítaos  en  eíTo  ,  que  ya 
íiento  ruido  en  la  efcalera. 

Calab.  Pefe  á  mi  alma  !  mas  Tenor, 
el  Conde  es.  Ana.  Quánto  me  pefa 
de  que  aqui  te  halle  !  Luis .  Doña  Ana, 
de  eñe  modo  Te  remedia 
tu  cuidado  :  entra  conmigo. 
Calahorra.  Calah.  Si  me  tueílan, 
no  me  meteré  otra  vez 
donde  eílornudar  no  pueda. 

Luis.  Pues  qué  has  de  hacer  ? 

Calab .  Efcaparme, 

entre  tanto  que  ellos  entran, 
que  en  mi  no  repararán. 

De»t .  Fern.  Tantas  honras  Vuecelencia  ? 

Inés.  Ya  mi  Tenor  ha  llegado. 

Ana.  Retírate  tu  á  eíía  pieza, 
que  yo  defde  aqui  oiré 
de  mi  muerte  la  fentencia, 
ó  el  indulto  de  mi  vida. 

Luis.  Difpuíofe  de  manera 
el  lance  ,  que  haya  de  oir, 

6  mi  ventura  ,  o  mi  pena.  Efcondenfe . 

Salen  el  Conde  ,  Don  Fernando  ,  y  Criados . 

Fern.  A  faber  yo  ,  que  teníais 
que  mandarme ,  nunca  diera 
lugar  de  que  me  buícarais, 
pues  adelantado  huviera. 

Tenor  Conde ,  por  Terviros, 
de  veros  la  diligencia. 

Cond.  Señor  Don  Fernando  Maza, 
mandad  ,  que  Te  falgan  fuera 
elfos  criados  ,  que  hablar 
á  Tolas  con  vos  quiíiera. 

Fern.  Qué  Terá  ello  ?  íi  el  delito,  ap. 
que  aun  en  mis  labios  referya 
mi  cuidado  ,  Te  Tabrá  ? 

Mas  no  :  Tallos  todos  fuera. 

Inés.  Ya  han  quedado  folos.  Ana.  Callaj 
y  tu,  Amor,  pues  que  te  precias 
de  piadofo  ,  el  Tacrificio 
admite  de  quien  te  ruega. 


Luis.  Amor ,  pues  dificultades, 
é  impofsibles  atropellas, 
vence  efia  por  mi. 

Efiard  el  Co  nde  mirando  el  retrato  del  Car 
denal  con  el  fombrero  en  la  mano 
defde  que  J alió . 

Fern.  En  la  copia 

de  aquel  hombre  infigne  atenta 
toda  el  alma  tiene  el  Conde: 
con  eftraña  reverencia 
le  mira  ;  pero  qué  mucho, 
que  á  él  eíla  atención  le  deba, 
íi  á  mi ,  á  quien  folo  cuidados 
ha  debido,  anfias,  y  penas, 
para  perderle  el  refpeto 
no  me  da  el  temor  licencia  ? 

Cond.  Faltafte  ,  y  un  hombre  grande 
faltó  en  ti  al  mundo :  que  fienta 
til  pérdida  ,  es  deuda  juña, 
no  por  ti ,  que  las  eftrellas 
pifas,  fino  por  la  falta, 
que  nos  hiciñe  en  la  tierra. 
Efiamos  ya  folos  >  Fern.  Si 
Tenor  ,  y  fi  Vuecelencia 
quiere  paliar  á  mi  quarto, 
es  aquel.  Cond.  En  efta  pieza, 
pues  no  hay  nadie  ,  eftamos  bien. 

Fern.  Mucho  mi  temor  recelas  ap » 
mas  mi  fuño  diTsimule. 

Hablad  muy  en  hora  buena. 

Cond.  Sentaos. 

Fern.  Por  obedeceros.  Sientanfe . 

Ana.  Oiga  eño.  Luis.  A  eño  atienda. 

Cond.  Don  Luis  de  Cárdenas ,  cuya 
nunca  ignorada  nobleza 
Tabeis  ,  íéñor  Don  Fernando: 

Fern.  Ya  eño  es  de  otra  materia,  ap* 
y  aunque  Teníible ,  no  tanto, 
como  la  juzgué  que  era. 

Cond.  De  mi  Te  ha  valido  ,  á  fin 
de  que  con  vos  interceda, 
que  á  la  feñora  Doña  Ana 
le  deis ,  vueftra  hija  bella, 
por  eTpoTa:  y  como  yo 
á  efte  Cavallero  deba  ^ 

tanto  por  Tu  calidad, 
por  Tu  valor  ,  y  Tus  prendas, 
por  la  paliada  victoria 
de  Barbarroja ,  y  la  deuda 
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de  fangre  ,  y  obligación, 

que  tienen  las  Cafas  nueftras, 

no  me  he  podido  efeufar 

á  que  de  mi  labio  fepa 

fu  preteníion  vueftro  oído; 

pero  antes  que  la  refpuefta 

me  deis ,  fabed  ,  Don  Fernando, 

que  me  debeis ,  que  no  lepa 

Don  Luis,  que  hay  en  vos  razones 

( y  no  por  vueftra  nobleza) 

para  que  éDno  felicite 

cafarfe  con  hija  vueftra, 

ni  para  que  ,  aunque  el  fe  arroje, 

mi  fangre  fe  lo  coníienta. 

Luis.  Válgame  Dios  S  Ana.  Ay  de  mi  ! 

Ines.  Ella  boda  Calió  huera. 

Fem.  Mirad,  feñor  Conde,  bien::- 
Qué  tanto  un  delito  pueda,  ap.. 
que  aun  para  el  defeargo  quite 
la  libertad  de  la  lengua  ! 
mas  buelva  el  valor  por  mi: 

Quien  pensáre::- 

Quiere  levantarfe ,  y  detienele  el  Conde . 

Cond.  Nadie  pienfa. 

Fem.  Que  yo::-  Cond.  Bolved  á  fentaros 
y  fea  con  advertencia, 
que  yo,  como  yo  ,  labré 
dar  con  la  efpada  refpuefta* 
y  como  Governador, 
haré  os  corten  la  cabeza. 

Ana.  Grave  mal !  Luis.  Lance  terrible  ! 

Inés.  Echóle  la  Ley  á  cueftas. 

Fem.  La  cabeza  á  mi !  decid, 
que  vueftro  puefto  refpeta 
la  obligación  de  mi  fangre. 

Cond.  No  os  falgais  de  la  materia, 
que  á  elfo  ya  eítais  refpondido. 
Reconoced  ella  letra. 

Enfeñale  una  carta. 

Fem .  De  Fray  Francifco  Ximenez 
es.  Cond.  La  ultima  es  ella, 
que  vi  fuya  ,  en  que  me  encarga, 
que  elle  capitulo  os  lea 
con  amiftad ,  y  yo  lo  hago 
oy ,  que  la  ocafion  me  fuerza, 
porque  veáis  quan  difícil 
es  bolverle  la  refpuefta 
á  Don  Luis ,  que  por  mi  aguarda 
de  vos.  Fem .  El  corazón  tiembla  ! 


Ana.  Muerta  efíoy  !  Luis.  Sin  alma  vivo  ! 

Lee  el  Cond.  A  Don  Fernando  ,  que  crea 
que  no  hay  duda  ,  en  que  la  Ley 
de  Chrifto  es  la  verdadera, 
y  que  á  Oran  defiende  Dios, 
porque  la  efperanza  pierda 
de  bolver  á  ver  Mezquitas 
las  que  llegó  á  ver  Xgleíias. 

Luis.  Morirte  ,  amor.  Ana.  Efperanza^ 
morirte.  Inés.  Réquiem  atternam, 

Fem.  Qué  haré  ? 

L>ent.  Vent.  Yo  tengo  de  entrar, 
que  para  mi  nunca  hay  puerta 
cerrada ,  aunque  fea  en  la  plaza. 

Cond.  Qué  es  eíío  ?  Sale  un  Criado? 

Criad.  Que  á  Vuecelencia, 
de  San  Francifco  un  Donado, 
que  aora  de  Eípaña  llega, 
bufea  ,  y  fabiendo  que  eftá 
aqui,  con  porfia  necia 
dice  ,  que  ha  de  entrar.  Cond.  Jamás 
á  eííe  Avito  fe  le  niega 
la  entrada  en  parte  ninguna: 
entre  muy  en  hora  buena, 
f¡  vos  dais  licencia.  Fem.  En  todo 
fois  dueño.  Inés.  De  efta  manera 
defeansó  e!  paífo ,  que  iba 
ya  tan  tirada  la  cuerda, 
que  era  forzofo  romperfe. 

Luis.  Salir  (ay  de  mi  !  )  quifíera 
de  aqui  ,  fin  ver  á  Doña  Ana, 
por  no  morirme  de  verla. 

Ana.  Ventura  ha  fído  efte  acafo, 

Inés ,  íi  en  fuerte  tan  fiera 
cabe  alguna  ,  porque  afsi 
Don  Luis  de  aqui  falir  pueda 
fin  nota  ,  pues  no  me  atrevo 
ni  á  verle  ,  ni  á  que  me  vea. 

Inés.  Yo  ,  feñora,  difeurria 
en  que  eíío  lo  mejor  era. 

Ana.  Lo  mas  forzofo  á  lo  menos. 

Inés.  Ya  ,  fi  á  fer  Monja  no  apelas, 
no  hay  á  que.  Ana.  De  aquel  retrato 
remedio  mi  mal  efpera. 

Cond.  Qualquier  yerro  ,  Don  Fernando, 
fe  deshace  con  la  enmienda. 

Fem,  Cómo  ha  de-  enmendarfe  quien 
no  conoce  en  lo  que  yerra? 

Cond.  Conociéndolo.  Fem.  Sin  duda  ap» 
D  en 
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zó 

en  mi  es  falta  de  advertencia 
lo  que  dudo  de  la  Fe, 
pues  no  sé  cómo  fer  pueda 
tres  perfonas  ,  y  un  Dios  folo, 
lo  que  me  obliga  á  que  crea 
la  Fe  de  la  Trinidad. 

Salen  Ventofa  ,  y  criados, 

Vent.  Sobre  marcha  tan  moleíla, 
parecele  ,  que  es  razón, 
que  la  entrada  me  defiendan, 
feñor  Conde  de  Alcaudete  ? 

Cond.  Hermano  Ventofa  ,  él  era? 
á  qué  es  fu  venida  á  Oran  ? 

Vent.  No  me  hallo  bien  fin  la  guerra, 
y  afsi ,  ya  que  nueftro  Padre 
dio  fu  alma  á  Dios  ,  con  licencia 
fuya  me  vengo  al  Convento, 
porque  la  vez  que  fe  ofrezca 
vean  ,  que  vive  Ventofa 
los  Morillos  de  eífas  fierras. 

Cond.  Oy  con  fu  preferida  ,  hermano, 
la  memoria  me  renueva 
de  aquel  Varón  íingular. 

Vent.  O  ,  pues  fi  morir  le  viera! 

Cond.  Buena  ocafion  me  parece 
efta  ,  que  el  acafo  ordena, 
íi  hay  acafo  en  lo  que  cafi 
mifterio  fe  reprefenta, 
para  que  efta  Fe  ,  fi  duerme, 
al  ruido  difpertar  pueda. 

Vio  él  morir  a  nueftro  Padre? 

Vent.  Pluguiera  á  Dios  no  lo  vieras 
pero  ola,  que  allí  efta  vivo. 

Mira  al  retrato. 

Cond.  Don  Fernando  fe  defvela,  - 
teniéndole  aquí  ,  en  que  el  mundo 
conozca  la  reverencia 
que  tiene  ,  a  la  obligación 
de  hacerle  hijo  de  la  Iglefia. 

Vent.  Yo  lo  creo  ,  aunque  no  hay  muchos 
que  lo  digan.  Fem.  Otra  afrenta!  ap- 
ya  no  sé  ,  ó  mi  ceguedad, 
ó  mi  peligro  á  qué  efperan. 

Vent.  Nueftro  bendito  Varon::- 

buis.  Pues  divertidos  es  fuerza 
que  eftén  en  oirle  ,  yo, 
aprovechándome  de  efta 
ocafion  ,  falgo  ,  y  al  punto, 
que  en  mi  podada  me  vea. 
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difpondré  ,  dándole  cuenta 

á  Doña  Ifabél  primero, 

para  que  Doña  Ana  fepa 

mi  aufencia  ,  y  que  fi  ha  cabido 

en  la  traidora  violencia 

de  mi  deftino  valor 

para  huir  de  fu  belleza, 

no  hay  en  mi  amor  ofadia 

para  no  adorarla ,  y  verla.  Vafe . 

Ines.  Logrófe  tu  intento.  /íwa.Cómo? 

Inés.  Tomó  Don  Luis  la  efcalera. 

Ana.  Salí  con  efío  de  un  fufto, 
aunque  no  pocos  me  quedan. 

Inés.  Voyme  yo  también,  pues  ya 
fin  efte  cuidado  quedas  ? 

Ana.  Si  ,  Inés  >  y  porque  mi  padre, 
que  efto  has  oido  no  fepa. 

Vafe  Inés. 

Vent.  Su  fanta  muerte  fue  afsi: 
aora  á  la  forma  atiendan 
de  fu  entierro  ,  porque  Santo 
en  la  aclamación  le  vean; 
y  prevengo  ,  que  el  eftilo 
no  eftrañen  ,  porque  en  materia 
de  refpeto  tan  fagrado, 
fuera  la  chanza  indecencia. 

Embal famado  fu  cuerpo, 
aunque  contra  la  modeftia 
de  fu  precepto  ,  pues  folo 
pidió  ,  que  á  la  tierra  fuera 
fin  artificio  ,  porque 
no  le  eftrañafíe  la  tierra, 
le  bolvieron  á  poner 
fu  avito  ,  capilla ,  y  cuerda, 
obedeciéndole  en  efto, 
pues  no  quifo ,  que  pudiera 
la  muerte  diferenciarle 
de  la  vida ,  ni  que  diera 
de  fu  mudanza  de  trage 
la  muerte  á  la  vida  quejase 
Sobre  el  groflero  fayál, 
por  la  forzofa  decencia, 
el  Pontifical  adorno 
le  pulieron  ,  cuya  cela 
de  rafo  pardo  ,  moftraba, 
con  un  galón  de  oro  ,  y  feda, 
devoción  ,  y  gravedad, 
mas ,  que  funtuofa ,  honefta, 
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y  mas  devota  ,  que  ricas 
pero  qué  mucho  ,  íl  eran 
Tus  reverentes  puntadas 
de  mano  de  aquella  fierva  *c; 
de  Dios  juana  de  la  Cruz, 
pues  no  menos  fer  debiera, 
que  obra  de  tal  mano  ,  gala 
que  á  tal  Santo  le  pulieran. 
Sacáronle  afsi  á  una  Tala, 
aunque  muy  grande  ,  pequeña 
para  el  devoto  concurfo, 
que  de  todas  las  Aldeas 
á  verle  fe  convoco, 
con  tan  no  vida  predeza, 
que  parece  ,  que  la  muerte 
fue  primero  pregonera, 
que  executora  de  aquel 
golpe  de  tanta  terneza. 

Llorando  todos  decían, 
viendo  que  impofsible  era 
llegar  donde  edaba  :  Saquen 
el  fanto  cuerpo  á  la  Iglefia, 
veamos  el  fanto  cuerpos 
y  porque  efedo  tuviera 
el  conduelo  general, 
con  magedad  ,  y  grandeza, 
de  la  Corte  acompañado, 
de  la  Villa  ,  y  de  las  tierras 
no  dolo  circunvecinas, 
lino  diñantes  ,  y  lejas, 
de)  Infante  Don  Fernando, 
y  de  la  Iludre  Eminencia 
de  Adriano  el  Cardenal, 
y  muchas  lagrimas  tiernas, 
confundidas  entre  fer 
de  regocijo,  ii  de  pena, 
que  aunque  llora  el  dolor ,  duele 
llorar  también  la  ternezas 
llego  á  la  Igleíia  Mayor 
de  aquella  luz  la  pavefa, 
menguada  toda  la  vida, 
y  toda  la  fama  entera. 

Las  rodillas  por  el  duelo, 
con  una  alegre  trideza, 
todos  los  pies  le  befabans 
y  íi  cuidado  no  huviera 
con  fus  dantas  vediduras, 
fegun  la  devoción  era, 
por  reliquias  las  hurtara 
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el  fervor  común  ,  que  queda 
la  o fadia  difeuipada 
de  la  devota  impaciencia. 

Santo  le  llamaban  todos 
á  voces ,  para  dar  feñas 
de  que  honra  en  la  tierra  Dios 
á  quien  fe  humilla  en  la  tierra* 
Hechas  las  honras  ,  el  dia 
íiguiente  ,  en  una  litera, 
o  andas  Calió  de  Roa, 
y  á  verle  gente  tan  nueva, 
y  tanta  ,  que  embarazado 
d  camino  ,  no  pudiera 
paífar  el  difunto  cuerpo, 
li  los  propios,  que  con- tierna 
demodracion  le  cerraban, 
con  refpeto  no  le  abrieran* 

Qual  tocaba  el  atahud 
con  la  mano  ;  y  ede  era 
muy  dichofo  :  qual  toGaba 
las  varas  de  la  litera 
con  la  boca  ,  venerando 
la  caja  de  aquella  perla. 

Llegando  á  Torre^Laguna, 

fue  donde  la  mayor  muedra 

dio  la  aclamación  piadofa 

de  fu  fantidad  perfeda, 

porque  es  la  virtud  íin  duda 

muy  íin  artificio  cierta 

de  aquel ,  que  aun  muerto  ,  fu  patria 

recibe  con  reverencia. 

Llego  á  Alcalá  finalmente, 
por  ceñirme  ,  que  no  fuera 
pofsible  ,  fi  por  menor 
hacer  relación  quiíiera 
de  los  ados  reverentes, 
las  devociones  diverfas 
de  los  muchos  ,  que  quifieron 
no  perderle  en  pocas  leguas, 
ni  tampoco  en  el  volumen 
de  muchas  hojas  cupiera, 
íi  decir  folicitára 
la  ternura  ,  la  grandeza 
con  que  Alcalá  recibió 
el  Fundador  de  fu  Efcuela; 
y  afsi ,  paño  á  que  fu  fanto 
cuerpo  ,  para  gloria  eterna 
de  aquel  fupremo  Colegio, 
fenecidas  las  exequias 
D  z 
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mis  grandes ,  mas  funtuofas, 
que  las  memorias  acuerdan, 
quedó  allí  como  reliquia, 
pues  tan  venerado  queda: 
como  Padre  ,  pues  á  todos 
el  tierno  llanto  recuerda; 
como  Dueño  ,  pues  cadáver 
el  refpeto  le  venera; 
y  como  Santo  también 
( que  lo  diga  me  concedan  ) 
pues  no  hay  en  la  voz  común 
nada ,  que  contrario  fea. 

Fern.  Con  qué  dominio  en  mi  alma 
llamando  ella  ella  advertencia ! 
á  cuyo  ruido  ,  las  dudas, 
que  antes  tenia  difpiertas, 
fe  aduermen  ,  pues  con  fu  avilo 
toda  la  razón  difpierta. 

Cond.  Gran  pérdida  !  Mas  qué  caxas 
intempeílivas  fon  ellas  ?  Caxas. 

Dent.  veces.  Arma  ,  que  el  Africa  toda 
defeiende  por  eíías  fierras. 

Cond .  Qué  es  elfo  ?  Sale  Calahorra* 

Calah .  Ello  es ,  que  ha  llegado, 
feñor  ,  una  centinela 
de  las  de  afuera  ,  diciendo, 
que  fe  ha  cubierto  la  tierra 
de  Barbaros  Aduares, 
y  de  Milicias  Turquefcas; 
y  fer  verdad  lo  que  dice 
fe  vé  defde  las  almenas 
de  Oran  :  con  que  ya  cerradas 
todas  las  furtidas  quedan, 
y  en  arma  paella  la  gente. 

Cond.  Cómo ,  fin  que  fe  fupiera 
antes ,  pudieron  llegar  ? 

Mas  no  en  ello  me  detenga. 

Donde  queda  vueílro  amo  ? 

Calah.  A  Efpaña  con  mucha  prieíía 
previniendo  fu  jornada. 

Ana.- Ay  de  mi !  Cond.  Sin  la  refpueíla, 
que  de  mi  aguarda  ,  fe  va  ? 

Calah .  Ello  sé. 

Cond.  Por  cierto  es  buena 
ocaíion  :  bufcadle  aprifa, 
y  decidle  ,  que  me  vea. 

Calah.  Voy  ,  feñor. 

Cond.  No  os  detengáis. 

Calah .  Hermano  Ventofa  ,  venga. 


le  daré  la  bien  venida. 

Vent.  Vamos ,  Calahorra  ,  fepan 
elfos  Moros  ,  que  íi  falta 
un  Cardenal  ,  que  defienda 
á  Oran  ,  queda  en  fu  lugar 
Ventofa  el  de  Taiavera, 
para  que  fepan  ,  que  hay  quien 
les  faje  las  poífaderas. 

Calah.  Aun  fe  es  valiente? 

Vent.  Y  aun  fe  es 

él  gallina  ,  por  la  cuenta.  Vanfelos  z„ 

Cond.  Sufpenfo  ella  D.  Fernando;  Caxas . 
mas  la  caxa  otra  vez  fuena: 
feñor  Don  Fernando  ,  ved, 
que  una  ocafion  como  ella 
puede  dexar  vueílro  honor 
limpio  de  quaiquier  fofpechaj 
como  noble  proceded, 
que  en  vueílro  obrar  vér  efpera 
mi  confianza ,  que  todas 
las  dudas  dexeis  abfueltas; 
y  á  Don  Luis  refponderé 
conforme  á  lo  que  en  vos  vea. 
Dónde  vais  ?  Fern.  Voy  á  ferviros. 

Cond.  Quedaos  ,  y  ellas  materias 
confultad  con  aquel  quadro, 
y  rogadle  ,  que  interceda 
por  la  defenía  de  Oran 
con  Dios  ,  pues  es  fu  defenfa.  Vafe* 

Fem.  Buena  he  pueílo  mi  opinión; 
pero  apelemos ,  enojos, 
á  ios  ojos  ,  pues  los  ojos 
fon  lenguas  del  corazón: 
notoria  es  la  finrazon 
de  mi  defmayada  Fé: 
mi  poca  lealtad  fe  vé; 
pues  ya  á  qué  puedo  apelar 
mas  ,  que  al  valdón  de  llorar  ? 

Sale  Dona  Ana.  Llora  ,  y  yo  te  ayudares. 

Fern.  Sientes  til  mi  dolor?  Ana.  Si, 
y  tanto  á  mi  me  tocó, 
que  fi  el  trueno  en  ti  fono, 
el  rayo  refultó  en  mi. 

Fem.  Oi fie  la  caufa  ?  Ana.  Si. 

Fem.  Y  qué  remedio  me  das  ? 

Ana.  Que  llores  ,  y  llores  mas 
tu  quebranto  ,  y  mi  quebranto* 
que  no  te  cegará  el  llanto, 
fupueílo  que  ciego  ellas. 


Fern . 
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Fern.  Mi  temor  causó  el  efecto 
de  mi  tibieza  en  la  Fe, 
mas  no  ,  hija  ,  aunque  dude, 
á  la  Fe  perdí  el  refpeto; 
pues  como  eftaba  el  concepto 
tan  hecho  á  mi  ufado  Rito, 
tuve  por  yerro  infinito::- 
Ana .  Sufpende  el  acento  ingrato, 
mientras  cubro  erte  retrato, 
porque  no  oiga  tu  delito  Cúbrelo * 

Fem.  juzgué  que  errara  en  faltar 
á  la  ley  en  que  nací, 
y  no  poco  padecí, 
viendo  en  Oran  dominar 
al  Chriíliano  ,  á  mi  pefar. 

Ana.  Calla  ,  que  abforta  de  oirtfc, 
que  calles  debo  pedirte, 
íi  has  de  hablar  de  ella  manera; 
mira  aquel  Santo  qué  hiciera, 
li  yo  me  ofendo  de  oírte; 

Pero  mal  hice  en  cubrir 
á  tus  ojos  fu  prefencia, 
pues  fu  refpeto  ,  fin  duda, 
temor  á  tu  voz  pulieras 
y  íi  fu  refpeto  no, 
fu  voz  podrá  ,  pues  no  fuera 
la  primer  vez  ,  que  fu  voz 
íin  fu  prefencia  fe  oyera; 
y  afsi  ,  para  que  corrijas 
al  verle  tu  inadvertencia, 
y  eíías  fombras  de  tu  alma 
en  claridades  conviertas, 
mírale  ,  y  porque  le  mires, 
con  él  ,  y  íin  mi  te  queda. 

Vafe  defcubriendo  el  retrato  ,  y  hablara  el 
Cardenal  detrás  de  él. 

Fern.  Oye,  hija.  Card.  Don  Fernando* 
Fem.  Quién  me  llama  ?  Card.  Yo* 

Fem .  Aunque  fuena 

aquí  una  voz  ,  no  difcurro, 
ni  veo  cuya  fer  pueda. 

Card.  Alza  los  ojos.  Fem.  A  ver 
un  alfombro  ,  que  me  yela, 
un  prodigio  ,  que  me  palma, 
y  un  fufto ,  que  me  amedrenta* 

Card.  Cóbrate  ,  y  mírame  bien. 

Fern.  La  admiración  no  me  dexa, 

Mira  el  retrato. 
pues  creyéndote  cadáver, 


vivo  te  me  reprefentas. 

Card.  Yo  ,  Don  Fernando  ,  defeé 
fortalecer  la  flaqueza 
de  tu  Fé  ,  bolvicndo  á  Oran 
vivo  ,  y  no  tuve  licencia 
de  Dios ,  porque  con  mi  muerte, 
mi  defeo  feneciera. 

Morí  con  elle  cuidado, 
y  la  fuma  Omnipotencia 
de  Dios  ,  que  quiere  piadofa, 
que  tu  alma  no  fe  pierda, 
lo  que  defeé  vivo  ,  quifo 
que  muerto  lo  coníiguiera. 

A  decirte  ,  que  la  Ley 
de  Chrifto  es  la  verdadera, 
buelvo  al  mundo ,  y  afsi  Dios 
clementifsimo  lo  ordena; 
y  porque  Dios ,  á  quien  nada 
fe  efconde ,  vé  la  dureza, 
que  en  creer  el  alto  mifterio 
de  la  Trinidad  demueílras, 
íiendo  eñe  motivo  el  que  hace, 
que  otros  mídenos  no  entiendas, 
pues  no  aprovecha  ninguno 
al  que  uno  defaprovecha, 
manda ,  que  yo  te  le  explique; 
óyeme  con  alma  atenta. 

Fem.  Apenas  refpira  el  labio. 

Card.  Las  tres  Perfonas  Eternas 
del  Padre  ,  el  Hijo  ,  y  el  Santo 
Efpiritu  ,  de  una  Eííencia 
fon  ,  y  de  una  perfección, 
de  un  poder ,  y  una  grandeza, 
íin  que  duración  alguna, 
ó  tiempo  fe  dé  en  que  quepa, 
que  la  una  íin  la  otra 
en  un  ser  no  fe  mantengan. 

El  Padre  folo  de  si 
procede  ,  íin  dependencia 
de  otra  Perfona  ;  y  el  Hijo 
procede  de  la  Suprema 
Perfona  del  Padre  ,  afsi 
como  fu  palabra  mefma, 
por  obra  de  entendimiento; 
y  la  Perfona  tercera, 
que  es  el  Efpiritu  Santo, 
procede  por  obra  tierna 
de  voluntad  de  los  dos 
Padre ,  y  Hijo  ,  fin  que  tenga 
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dos  principios  ,  íino  uno, 
porque  de  una  virtud  mefma 
de  amor  procede  ,  aunque  como 
de  dos  Amantes  proceda, 
fon  tres  perfonas  diftintas, 
pot  relaciones  diverfas, 
de  Padre  ,  y  Hijo  ,  y  de  Santo 
Efpiritu  ,  y  una  mefma 
Subíhncia ,  y  Divinidad, 
con  una  Naturaleza; 
pues  al  modo ,  que  en  el  hombre, 
(  aunque  tan  inferior  fea 
el  exemplo  )  en  la  fubíhncia 
de  un  alma  eftán  tres  potencias, 
afsi  en  Dios  ,  las  tres  Perfonas 
en  lina  fubíhncia  quedan. 

Llora  Don  Fernando. 

No  aora  llores ,  Don  Fernando, 
que  lo  que  mi  voz  te  enfeña, 
no  te  ha  de  herir  en  los  ojos, 
en  los  oidos  te  hiera. 

Fern.  Lloro  la  duda  que  tuve. 

Card.  Pues  llora  aora  ,  que  eífa  feña, 
que  da  tu  arrepentimiento, 
llevaré  á  Dios  de  tu  enmienda* 
Cubren  el  retrato . 

Tern.  Aguarda  ,  Varón  divino, 
porque  mas  indicios  veas 
de  mi  dolor  ;  mas  no  aguardes, 
que  íi  al  Cielo  afeólos  llegan, 
los  de  mi  arrepentimiento 
haré  que  en  el  Cielo  veas, 
pues  tan  unida  á  mi  alma 
tu  viva  voz  la  Fe  dexa, 
que  á  ti ,  y  á  Dios ,  defde  aora 
prometo  morir  por  ella. 

Vent.  el  Card.  Mira  por  la  honra  de  Dios 
y  de  tu  honra  nada  temas. 

Fern.  Cómo  ,  íi  eftá  en  tanto  riefgo? 
Dent.  Card.  Como  yo  miro  por  ella* 
Fern .  Pues  tan  divinos  favores 
es  judo  que  te  agradezca, 
en  la  defenfa  de  Oran 
oy  ferá  mi  efpada  lengua, 
que  aclame  la  Fe  de  Chrifto, 
contra  la  ley  Agarena.  Vafe. 

Salen  el  Conde  ,  y  Don  Luis * 

Cond.  Bueno  fuera,  que  faltara 

hombre  de  vueftro  valor 


a  efta  función  ,  no  íenor. 

Luis.  Quién  con  la  vida  acabara  !  ap * 

Cond.  Yo  no  difcurro  de  qué 
vueftro  defpecho  naciera. 

Luis.  Ojalá  no  lo  Tupiera 
Vuecelencia.  Cond.  No  lo  sé* 

Luis.  Yo  si;  y  en  fuma  >  feñor, 
mañana  lograr  efpero 
lo  que  oy  por  vos  he  dexado, 
paífando  á  Efpaña.  Cond.  Tan  cierto 
fabeis  ya ,  que  de  eíh  noche 
de  manera  efcaparemos, 
que  podáis  partir  mañana  ? 

Luis.  Para  mi  ,  feñor  ,  lo  mefmo 
ferá  morir  eíh  noche, 
que  partir  mañana.  Cond.  Bueno:  • 
y  mi  feñora  Doña  Ana? 
y  la  refpueíh  que  os  tengo 
de  dár  yo,  por  Don  Fernando? 

Luis,  Que  me  riyera  confieífo, 
viéndoos  de  chanza  ,  feñor, 
en  tan  conocido  riefgo, 
fi  mi  dolor  me  dexára. 

Cond.  Todo  ha  de  tener  remedio: 
aguardadme  aqui ,  Don  Luis, 
y  cuenta  con  efte  puefto, 
que  Fray  Francifco  Ximenez 
es  el  nombre.  Vafe . 

Luis.  Ya  lo  entiendo, 

id  feguro  :  (  ay  de  mi !  ) 
lo  quedára  yo  del  fiero 
dolor  de  haverte  perdido, 

Doña  Ana  ,  tan  fin  remedio* 

¡Salen  Doña  Ana  ,  é  Inés * 

Inés.  Pues  el  Conde  fe  bolvió, 
fin  duda  que  en  efte  puefto 
fe  queda  Don  Luis.  Ana.  Inés, 
tanto ,  aunque  hablarle  defeo, 
el  lance  temo  de  verle, 
que  á  no  defender  el  ceño 
de  la  noche  mi  Temblante, 
no  me  atreviera  á  efte  riefgo. 

Luis.  Ay  adorada  Doña  Ana! 

Ana.  No  he  llegado  á  muy  mal  tiempo, 
pues  no  olvida  mi  amor  quien 
mi.  nombre  eftá  repitiendo. 

Luis.  Quién  vá  ? 

Ana.  Honor  ,  y  amor  ,  Don  Luis 
defdichado.  Luis.  Qué  oigo ,  Cielos  í 

Doña 


El  Gran  Cardenal  de  Efpand 


Fray  Francifco  Ximenez  de  Cifraros . 


Doña  Ana  es :  eñe  dolor 
le  falcaba  á  mi  tormento. 

Ana.  No  me  conoces ,  Don  Luis  ? 

Luis.  Si  ,  que  fuera  muy  groífero, 
íi  á  ti  te  olvidara  ,  aunque 
olvide  lo  que  te  debo. 

Ana.  Y  tu  fineza?  Luis.  Es  muy  grande, 
mas  mi  fangre  es  lo  primero, 
pues  (que  lo  diga  perdona) 
darte  la  mano  no  puedo: 
cofa  ,  que  no  rehusara, 
á  no  haverfe  tu  padre  hecho, 
para  no  ferio  ,  Chriftiano, 
porque  Moro  noble  fiendo, 
y  til  Chrifiiana ,  no  hallara 
mi  nobleza  impedimento. 

Ana.  Ya  eftás  refuelto  ?  Ay  de  mi! 

Luis.  Si ,  á  morir  ,  pues  es  lo  mefmo, 
que  á  vivir  fin  ti.  Ana.  Ha  cruel  l 
pues  qué  culpa  ,  dime  ,  tengo  ? 

Luis.  Ninguna  ,  ni  yo  tampoco, 
pues  te  adoro  ,  aunque  te  pierdo. 

Ana.  Pues  yo  no  te  he  de  perder, 
porque  ver  cumplida  efpero 
la  palabra  ,  que  le  difie, 
para  fer  de  mi  honor  dueño, 
á  Fray  Francifco  Ximenez 
en  fu  retrato.  Luis.  Y  á  elfo 
quién  me  podrá  obligar  ? 

Al  paño  el  Cardenal  por  la  otra  parte • 

Card.  Yo, 

que  de  que  tomé  me  acuerdo, 

Don  Luis  ,  la  palabra  vivo, 
que  le  diñe  á  mi  diífeño. 

Luis.  No  sé  sué  fufto  en  el  alma 
me  introdujo  efie  recuerdo  1 

Ana.  Mi  horror  fe  ha  de  reftaurar 
por  aquel  Varón  perfecto; 
y  en  fe  de  que  efioy  fegura 
de  reftaurarle  ,  te  dexo, 
y  á  él  en  suplicas  le  embio 
lo  que  á  ti  no  vale  en  ruegos. 

Luis.  Sin  mi  efioy  !  Ana.  Vamos  ,  Inés. 

Ines .  Vamos,  que  efio  es  perder  tiempo® 

Ana.  Santo  Cardenal,  mirad 

por  mi  fama  ,  y  vuefiro  empeño. 

Vanfe  las  dos  ,  y  acercafe  el  Cardenal  poco 
d  poco  d  Don  Luis. 

Card, Si  haré  ;  y  pues  ya  de  tu  padre 
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la  Fé  venerada  veo, 
también  á  él  le  cumpliré 
la  palabra  ,  que  le  debo. 

Luis.  A  un  fufio  no  natural 
fe  rinde  todo  mi  aliento, 
á  un  ignorado  temor, 
defiie  el  pie  á  la  frente  tiemblo? 
pero  un  bulto  fe  me  acerca, 
y  aun  darle  fuerza  no  puedo 
á  !a  voz  :  quién  va  ?  quién  es  ? 

Card.  Pierde  ,  Don  Luis,  el  recelo. 

Luis.  Diga  quien  es.  Sale  el  Conde» 

Cond.  Prevenida 

ya  toda  la  gente  dexo;  . 

mas  con  quién  habla  Don  Luis  ? 

Card.  juño  es  ,  que  el  Conde  oiga  efio. 

Luis.  Diga  quien  es.  Card. Fray  Francifco 
Ximenez.  Luis.  Paííe.  Card.  No  es  efib 
lo  que  aora  quiero.  Luis.  Pues  qué  ? 

Card.  Decirte  ,  que  de  fu  yerro 
Don  Fernando  arrepentido, 
conoce  á  Dios  verdadero. 

Cumple  ;  Don  Luis  ,  la  palabra, 
que  difie  de  cafamiento, 
delante  de  mi  retrato, 
á  fu  hija ,  previniendo, 
que  fin  eícrupulo  puedes, 
y  que  yo  te  obligo  á  ello, 
como  tefiigo  que  fui 
del  contrato  ante  mi  hecho; 
y  di  al  Conde  de  Alcaudete, 
que  es  el  que  nos  efiá  oyendo, 
que  no  dilate  el  combate, 
pues  yo  con  licencia  vengo 
de  Dios  á  fer  de  los  Fieles 
de  Oran  Caudillo  fupremo.  Vafe . 

Cond.  Oye.  Luis.  Aguarda. 

Cond.  Pero  en  aire 

transformado:-  Luis. Buelto  en  viento:- 

Los  dos.  Se  efconde  á  la  viña.  Cond.  Raro 
alfombro  !  Luis.  Efiraño  portento  ! 

Cond.  Don  Luis.  Luis.  Señor  Conde. 

Cond.  Nada 

difcurramos  ,  fino  demos 
á  los  Moros  la  batalla: 
hijos  ,  rompafe  el  filencio, 
lidiemos  ya  fin  recato, 
pues  tal  Caudillo  tenemos. 

Van  je  facando  las  efpadas ,/  ¡a  batalla, 

Ot.Fsrn» 
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Dwt.  Fem.  Ea  ,  hijos ,  por  la  honra 
de  Dios  vivamos  muriendo. 

Dmt.  Ana*  Nueílro  femenil  temor 
venza  el  Catholico  zelo. 

Dent.  Ifab.  La  Fe  de  Dios  defendamos. 

Salen  el  Conie  ,  Don  Luis  ,  y  Calahorra . 
Cond.  Tan  empeñado  el  esfuerzo 
va  de  los  Fieles  ,  que  ya 
entre  los  Moros  ,  es  cierto, 
que  han  de  perecer ,  manchando 
ios  catholicos  aceros 
de  fu  catholica  íangre. 

Luis.  A  eííe  peligro  no  veo 

remedio ,  pues  de  aqui  al  dia, 
mas  de  tres  horas  recelo 
que  faltan.  Cond.  Flumano  no, 
pero  hay  divino  remedio. 

Luis.  Cómo  >  Cond.  Afsi :  Varón  iiuííre, 
pues  tuvo  tu  voz  imperio 
en  la  Conquifta  de  Oran 
de  parar  al  Sol  ,  tu  ruego 
con  Dios,  para  defender 
á  Oran  ,  aprefure  el  lento 
paífo  del  Sol  ,  en  focorro 
de  eñe  Catholico  Pueblo. 

Pajfard  el  Cardenal  en  una  apariencia  ,  y 
traerá  al  Sol  delante  de  si. 

Card.  Lidiad  ,  hijos  ,  que  ya  embia 
Dios  al  Sol  á  focorreros. 

Calab.  Tres  horas  madrugó  el  Sol. 


El  Gran  Cardenal  de  EJpaná • 


Cond.  Gran  favor  !  Luis.  Milagro  nuevo  l 

JZuelven  d  ddr  la  batalla  yy  jalen  todos. 

Fern.  Pues  que  con  el  Sol  vencimos, 
y  los  Moros  van  huyendo, 
bolvamos  á  Orán.  Todos.  Bolvamos. 

Cond.  A  dar  gracias  al  Supremo 
Señor,  y  al  Varón  Francifco, 
iníigne  Prote&or  nueftro, 
que  al  Sol  nos  anticipó, 
á  los  Fieles  defendiendo. 

Vent.  Vítor  mi  bendito  Padre. 

Fem.  Pues  á  lograr  los  trofeos 
Vuecelencia  venga  á  Orán. 

Cond.  Dadme  refpuefta  primero 

á  lo  que  os  dixe.  Fem.  Refpondos 
que  obréis  al  di&amen  vueftro. 

Cond.  Pues  Don  Luis::- 

Luis.  Señor.  Cond.  La  mano 
le  dad  á  Doña  Ana  luego. 

Luis.  Y  con  ella  el  alma.  Ana.  Tuvo 
fin  mi  defgracia.  Fem.  Lo  mefmo 
haz  tu  con  Doña  Ifabél. 

Juan.  Soy  tu  efclavo. 

Ifab.  Eres  mi  dueño. 

Ines.  Y  tii ,  y  yo  ?  Calab.  Señora  Inés, 
para  defpues  lo  dexemos, 
porque  tenga  venturofo 
fin  ,  y  con  efto  le  demos::- 

Todos.  A  eíla  Segunda  Parte 
del  Gran  Cardenal  Cifneros. 


FIN. 
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Con  Licencia ,  en  Valencia  ,  en  la  Imprenta  de  Jofeph, 
y  Thomas  de  Orga  ,  Calle  de  la  Cruz  Nueva ,  junto 
al  Real  Colegio  de  Corpus  Chrifti  ,  en  donde  íe 
hallará  efta  ,  y  otras  de  diferentes 
Títulos.  Año  1777. 
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